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Κοιτάξτε τον ουρανό
Look to the skies

Πώς ένα φουτουριστικό 
αστεροσκοπείο εμπνέει τους 

παρατηρητές αστεριών στην Κύπρο

How an out-of-this-world  
observatory is inspiring  

stargazers in Cyprus
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Welcome
Καλώς ήρθατε

As the crisp winter air arrives and the holidays 
approach, we are delighted to welcome you 
aboard this flight. This season, we’re flying to 
vibrant cities across Europe and the Middle  
East, including Athens, Dubai, Milan, Paris and  
Tel Aviv. So whether you’re planning a city 
escape to enjoy some sightseeing, indulging  
in a spot of Christmas shopping or simply 
seeking a cosy getaway for you and your  
loved ones, our routes are designed to connect 
you with the magic of the festive period in 
comfort and style.

Our focus for 2025 is on enhancing your  
travel experience and enjoyment onboard.  
We are excited to introduce a brand-new 
catering menu in our Business Class (inspired 
by Cypriot and Mediterranean culinary heritage), 
which we are sure you will enjoy. And from  
the moment you book your ticket to the time  
you reach your destination, our team will be on 
hand to assist you with a smile. We have  
invested in training our sta! and upgrading our 
services to ensure you receive the best possible 
care, because your comfort, satisfaction and 
safety are our top priorities. On the issue of 
safety and training, Cyprus Airways is proud 
to announce our new certified pilot training 
school, operating out of Larnaca Airport, which 
ensures a high standard of new pilot recruitment 
for Cyprus Airways and other clients. For more 
information and to book your next trip, visit 
cyprusairways.com.

Wishing you a pleasant flight, a happy holiday 
and a fantastic winter.

Καθώς καταφθάνει ο χειμώνας και πλησιάζουν οι 
γιορτές, σας καʢʰσορίʝουμε με ʮαρʹ σε αυτʻ την 
πτʻσηΥ Ǽυτʻ τη σεʝόνΦ πετʹμε σε πόʢεις ʚεμʹτες ʝʰʻΦ 
σε Ȁυρώπη και ȇέση ǼνατοʢʻΦ όπʰς ǼʟʻναΦ Ȉτου-
μπʹιΦ ȇιʢʹνοΦ Παρίσι και Ȏεʢ ǼʙίʙΥ Ȁίτε σʮεʛιʹʝετε μια 
αστικʻ απόʛραση ʚια να ʟαυμʹσετε αʥιοʟέατα είτε 
ανυπομονείτε να αφεʟείτε στα ʚιορτινʹ ʯώνια σε κʹ-
ποιον προορισμό ƪńźƞƞŉŮļΦ ʻ απʢώς αναʝητʹτε ένα 
ʮαʢαρό ταʥίʛι ʚια εσʹς και τους αʚαπημένους σαςΦ τα 
ʛρομοʢόʚιʹ μας ʟα σας φέρουν πιο κοντʹ στη μαʚεία 
τʰν εορτών με ʹνεση και στιʢΥ

ȍτόʮος μας ʚια το ̸̺̺̽ είναι η ʙεʢτίʰση της ταʥιʛι-
ʰτικʻς σας εμπειρίαςΥ ȇε μεʚʹʢη ʮαρʹ εʚκαινιʹʝουμε 
ένα νέο μενού ʚια τους επιʙʹτες της �ƿƪŉŮģƪƪ �Ţ÷ƪƪ 
όεμπνευσμένο από την κυπριακʻ και τη μεσοʚειακʻ 
ʚαστρονομικʻ κʢηρονομιʹύΦ που είμαστε σίʚουροι 
πʰς ʟα αποʢαύσετεΥ Και από τη στιʚμʻ που ʟα 
αʚορʹσετε το εισιτʻριό σας μέʮρι να φτʹσετε στον 
προορισμό σαςΦ η ομʹʛα μας ʟα είναι στη ʛιʹʟεσʻ 
σαςΦ πʹντα με ʮαμόʚεʢοΥ ȕʮουμε επενʛύσει στην 
εκπαίʛευση του προσʰπικού μας και στην αναʙʹʟμι-
ση τʰν υπηρεσιών μας ώστε να εʥασφαʢίσουμε την 
καʢύτερη ʛυνατʻ υποστʻριʥηΦ ʚιατί η ʹνεσηΦ η ικανο-
ποίηση και η ασφʹʢειʹ σας αποτεʢούν προτεραιότη-
τʹ μαςΥ Και μιʢώντας ʚια ασφʹʢεια και εκπαίʛευσηΦ η 
�Ǣƞơƿƪ �ŉơǜ÷Ǣƪ με υπερηφʹνεια ανακοινώνει τη νέα 
της πιστοποιημένη σʮοʢʻ εκπαίʛευσης πιʢότʰν στο 
αεροʛρόμιο της ȆʹρνακαςΦ η οποία υπόσʮεται ένα 
υʯηʢό επίπεʛο νέʰν πιʢότʰν ʚια τη �Ǣƞơƿƪ �ŉơǜ÷Ǣƪ 
αʢʢʹ και ʚια ʹʢʢους πεʢʹτεςΥ Ǿια περισσότερες πʢη-
ροφορίες ʻ ʚια να κʢείσετε εισιτʻριοΦ επισκεφʟείτε 
την ιστοσεʢίʛα ĕǢƞơƿƪ÷ŉơǜ÷ǢƪΥĕźŬΥ 

ȍας ευʮόμαστε μια ευʮʹριστη πτʻσηΦ καʢές ʚιορτές 
και καʢό ʮειμώναΥ

cyprusairways.com Follow us: cyprusairways cyprusairways
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There is something wonderful about cooler 
weather that brings a clarity that can be hard to 
find in the halcyon days of summer. This is the time 
to look into your future – and wouldn’t life be easier 
if you got a glimpse of what’s waiting around the 
corner? Well, maybe it’s time to try tarot cards. 
Turn to page 22 for our story about the world’s 
oldest tarot card shop in Milan, and find out what 
happened when our writer had a reading. 

Staring at the stars is also a good way to work 
out your place on the planet. We head to Cyprus’s 
new Troodos Observatory and have an exclusive 
chat with architect Elena Tsolakis about its 
spaceship-style design. See page 56.

Talking of things that are out of this world,  
have you ever imagined what Meeting a Ladybug 
tastes like? On page 32 we visit Athens to try  
a drink promising to do just that, then chat to  
the mixologists transforming the city into one  
of the world’s most exciting places for cocktails.

So whether you’re flying somewhere new or 
heading to an old favourite today, enjoy your  
flight and wherever your travels take you.

Υπάρχει κάτι θαυμαστό στον καθαρό κρύο καιρό: 
φέρνει μια διαύγεια που δύσκολα συναντάς τις ηλιό-
λουστες καλοκαιρινές μέρες. Αυτή είναι η στιγμή να 
αναλογιστείτε το μέλλον σας – δεν θα ήταν πιο εύκο-
λη η ζωή αν παίρνατε μια πρόγευση από όσα σας 
επιφυλάσσει; Ίσως, λοιπόν, ήρθε η ώρα να δοκιμά-
σετε τις κάρτες ταρό. Στη σελίδα 22, μάθετε για το 
παλαιότερο κατάστημα με κάρτες ταρό στον κόσμο 
που βρίσκεται στο Μιλάνο, και δείτε τι συνέβη όταν 
«διάβασαν» την τράπουλα στη συντάκτριά μας. 

Το να κοιτάζετε τα αστέρια είναι επίσης ένας κα-
λός τρόπος να βρείτε τη θέση σας στον κόσμο. Εμείς 
επισκεφθήκαμε το νέο Αστεροσκοπείο Τροόδους 
της Κύπρου και μιλήσαμε με την αρχιτέκτονα Έλενα 
Τσολάκη για το διαστημικό design του (σελίδα 56).

Μιλώντας για εξωπραγματικά πράγματα, έχετε 
φανταστεί ποτέ πώς είναι η γεύση της συνάντησης 
με μια πασχαλίτσα; Στη σελίδα 32 βρισκόμαστε 
στην Αθήνα για να πιούμε ένα ποτό που υπόσχεται 
ακριβώς αυτό, καθώς και για να γνωρίσουμε τους 
mixologists που μετατρέπουν την πόλη σε ένα από 
τα πιο συναρπαστικά μέρη στον κόσμο για κοκτέιλ.

Έτσι, είτε πετάτε προς κάποιο νέο είτε παλιό αγα-
πημένο προορισμό, απολαύστε την πτήση σας και 
τις περιπέτειες που σας περιμένουν μόλις φτάσετε.

Claire Köksal
Editor
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INVEST IN OUR UNIQUE PROJECTS 
IN THE HEART OF LARNACA
Our team of experts are here to assist you through every 
detail of your investment and provide expert guidance.

Tel: +357 24 24 24 61 - admin@pluswiseestates.com
www.pluswiseestates.com

Scan the QR code to book a 
FREE consultation today
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12 The Lowdown
France’s cool custom bikes; 
sustainable style in Thessaloniki; 
all aboard for an Italian railway 
adventure; equine therapy in the 
Dolomites; surfing Dubai and more

Made in Cyprus
Tonia Buxton’s foodie picks; craft 
beer pioneers; surreal scenic 
photography; ceramic workshops;  
the otherworldly Troodos 
Observatory and more 

Play your cards right
Visiting the world’s oldest artisan 
tarot makers in Milan

Cyprus Airways
The latest news and views  
from the Cyprus Airways team

Breeze menu
Our onboard selection of  
food, drink and gifts to buy

Mix it up
How Athens became the cool 
cocktail capital of Europe

Artisans in the desert
Meet the Emirati creatives  
shaking things up in Dubai 

Μη χάσετε
Ȍετρό κατʹ παραʚʚεʢία ποʛʻʢατα στη 
ǾαʢʢίαΦ ʙιώσιμο στιʢ στη ȃεσσαʢονίκηΦ μια 
ιταʢικʻ περιπέτεια με τρένοΦ ιπποʟεραπεία 
στους ǿοʢομίτεςΦ σέρφινʚκ στο Ȉτουμπʹι κΥʹΥ

Παίξτε σωστά τα χαρτιά σας 
Ȁπισκεφʟʻκαμε τον παʢαιότερο κατασκευ-
αστʻ ʮειροποίητʰν ταρό στο ȇιʢʹνο

Μixολογίες 
Πώς η Ǽʟʻνα αναʛείʮʟηκε στην ĕźźŢ ευρʰ-
παʲκʻ πρʰτεύουσα τʰν κοκτέιʢ

Τεχνίτες στην έρημο 
Ǿνʰρίστε τα ʛημιουρʚικʹ μυαʢʹ τʰν ȂǼȀ 
που αʢʢʹʝουν τα ʛεʛομένα στο Ȉτουμπʹι

Άρωμα Κύπρου
Ȋι ĻźźĜŉģ επιʢοʚές της ¾źŮŉ÷ �ƿǡƷźŮΦ πρʰτο-
πόροι στη μικροʝυʟοποιίαΦ σουρεαʢιστικʻ 
φʰτοʚραφία τοπίʰνΦ ερʚαστʻρια κερα-
μικʻςΦ το φουτουριστικό Ǽστεροσκοπείο 
Ȏροόʛους κΥʹΥ Breeze menu

Ȋ εν πτʻσει κατʹʢοʚος φαʚητούΦ ποτού και 
ʛώρʰν ʚια να αʚορʹσετε

Cyprus Airways
Ȏα τεʢευταία νέα από την ομʹʛα της  
�Ǣƞơƿƪ �ŉơǜ÷Ǣƪ
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The lowdown
Μη χάσετε

Τι να κάνετε, πότε και πώς, αυτή τη σεζόνWhat to do, when and how this season

  Jade Bremner, Matt Glasby, Sarah Holt & Imogen Rowland
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Ȋι μετακινʻσεις προς και από τη ʛουʢειʹ αποʚει-
ώνονται με την ηʢεκτροκίνητη και εντυπʰσιακʹ 
μοʙ μηʮανʻ &�� ̹αΥ Ȃ ʚαʢʢικʻ εταιρεία &�� tźƷźơƪ 
φτιʹʮνει ĕƿƪƷźŬ μηʮανές σε περιορισμένη έκʛοση 
από το ̸̺̹̀Φ αʢʢʹ εʛώ μιʢʹμε ʚια κʹτι ʹʢʢοΥ 

Ȁμπνευσμένη από τη φορητʻ κονσόʢα G÷Ŭģ �źǢ 
�źŢźơ σε ʮρώμα μοʙ που κυκʢοφόρησε το ̹́́̀Φ έʮει 
σʮεʛιαστεί με ανακυκʢώσιμη μπαταρία ̺̿á ʚαʢʢι-
κʻς κατασκευʻς μέσα σε ημιʛιʹφανο πʢαστικό και 
επιφυʢʹσσει ένα σʰρό εκπʢʻʥεις στους ʢʹτρεις τʰν 
ρετρό ʙιντεοπαιʮνιʛιώνΥ 

Ȏο κʢειʛί της εκκίνησης είναι φτιαʚμένο από 
ǛŉŮƷ÷ļģ κασέτα παιʮνιʛιού και στις ʮειροʢαʙές 
υπʹρʮουν κουμπιʹ �ϳ� κι ένα ʮειριστʻριο σε σʮʻμα 
σταυρούΦ όπʰς στα κʢασικʹ ʮειριστʻριαΥ Και το 
καʢύτεροΨ Ǽν πʢηκτροʢοʚʻσετε έναν κʰʛικόΦ μπο-
ρείτε να αʢʢʹʥετε την οʟόνηΦ να επιταʮύνετε ʻ να 
ακούσετε ρυʟμούς ̀πĔŉƷ καʟώς οʛηʚείτεΥ Ȃ μέʚιστη 
ταʮύτητα φτʹνει τα ʛιόʢου ευκαταφρόνητα ̸̹̻ 
ʮʢμΥβώραΥ ȇε μόνο ̸̸̼ μηʮανές ʛιαʟέσιμεςΦ στα 
̹̼Ύ̸̸К η μίαΦ ʟα πρέπει να κινηʟείτε ʚρʻʚορα ʚια 
να κʹνετε μία ʛικʻ σαςΥ tG dabmotors.com

Power up your commute with the extraordinary, 
and extraordinarily purple, DAB 1α electric 
motorcycle. French brand DAB Motors has  
been making limited-edition custom bikes  
since 2018, but this is something else.

Taking inspiration from the purple Game 
Boy Color, which was released back in 1998, it 
features a recyclable French-made 72V battery 
wrapped in translucent plastic, plus all kinds of 
Easter eggs for those who love retro games.

The start key is made from a vintage game 
cartridge and the handlebars feature A and B 
buttons and a cross-shaped D-pad like classic 
controllers. Best of all, if you type in a cheat  
code, you can change the display, boost your 
speed or play 8-bit tunes as you ride. The top 
speed is a whopping 130kph.  

With only 400 units available – at €14,900  
each – you’ll need to be quick o" the mark if  
you want one. MG dabmotors.com

Το παιχνίδι αλλάζει
A real game-changer

Fancy swapping tra!c jams for soaring 
through the air? Flying taxis are set to 
take o" in the UAE by 2026, with electric 
aircra whizzing passengers between Dubai 
International Airport, Downtown, Dubai 
Marina and the Palm Jumeirah. IR

Έτοιμοι για απογείωση – Τα ιπτάμενα ταξί του Ντουμπάι
Ready for take-o! Dubai’s flying taxis are on the horizon

Πόσες φορές βρεθ,-.τε 0π2ο-.ρισ0ένοι στην 
-6νηση -ι ευχηθ,-.τε ν. 0πορούσ.τε ν. πετά;ετε; 
Μέχρι το 2026, στ. ΗΑΕ θ. υπάρχουν εν.έρι.  
η2ε-τρι-ά τ.;6 που θ. ε;υπηρετούν επιβάτες 0ε 
πτ,σεις .νά0εσ. στο Διεθνές Αεροδρό0ιο του Ντου-
0πάι, το -έντρο, τη 0.ρ6ν. -.ι το Palm Jumeirah. IR
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ȇαʟʻματα μόʛας από την εʢʢηνικʻ μυʟοʢοʚία με 
παραʛοσιακές τεʮνικές κεντʻματος παραʛίʛει ο οί-
κος �ŮĕŉģŮƷ g÷ŢŢźƪ με έʛρα τη ȃεσσαʢονίκηΦ ο οποί-
ος το ̸̺̺̽ ʚιορτʹʝει τα ̸̹ ʮρόνια τουΥ Ȋι αʛεʢφές 
Ȇαμπρινʻ και ȍτέʢʢα ȍταύρου ʛημιούρʚησαν ένα 
Ĕơ÷ŮĜ ρούʮʰν και ŢŉĻģƪƷǢŢģ που εστιʹʝει στον πʢα-
νʻτη και στο σικʹτο στιʢ όόπʰς μαρτυρʹ το όνομʹ 
τουύΥ Ȏα υφʹσματα είναι ̸̸̹ѿ φυσικʹ και ʙιώσιμαΦ 
τα συστʻματα ʯηφιακʻς κοπʻς αʥιοποιούν το 
ύφασμα με τον καʢύτερο τρόπο εʢαʮιστοποιώντας 
τη σπατʹʢηΦ και η παραʚʰʚʻ κατʹ παραʚʚεʢία μει-
ώνει το απόʟεμα και περιορίʝει το περιʙαʢʢοντικό 
αποτύπʰμαΥ Ϟȍτόʮος μας είναι να ʛημιουρʚʻσουμε 
ʛιαʮρονικʹ κομμʹτια που ʥεπερνούν τα εποʮιακʹ 
ƷơģŮĜƪϟ ʢέει η ȆαμπρινʻΥ Ϟȃέʢουμε τα σʮέʛιʹ μας 
να συνʛυʹʝουν κορυφαία τεʮνοʚνʰσίαΦ με έμφαση 
στη ʙιʰσιμότητα και την κοινʰνικʻ ευʟύνηΦ αντʢώ-
ντας έμπνευση από την εʢʢηνικʻ αρʮιτεκτονικʻ και 
τον πʢούτο της ʛεʥιοτεʮνίας τʰν προʚόνʰν μαςΥϟ 

ΠώςΦ ʢοιπόνΦ μετουσιώνονται οι αρʮαίοι μύʟοι σε 
ρούʮαΨ ϞȂ εʢʢηνικʻ μυʟοʢοʚία μʹς εμπνέει ʮʹρη 
στον πʢούσιο συμʙοʢισμό της και τη ʛιαʮρονικʻ 
κομʯότητʹ τηςΦ η οποία ευʟυʚραμμίʝεται πʢʻρʰς 
με την ικανότητα της μόʛας να μεταμορφώνει και 
να αφηʚείται ιστορίες μέσʰ του στιʢϟ ʢέει η Ȇα-
μπρινʻΥ Ϟȑρησιμοποιούμε παραʛοσιακʹ στοιʮεία 
όπʰς ƞơŉŮƷƪΦ συνʛυʹʝοντʹς τα με σύʚʮρονες κοπές 
και υφʹσματαΥ Ȃ ʮρʻση πτυʮώσεʰν προσʛίʛει 
ʙʹʟος και υφʻΦ ενώ τα περίτεʮνα ʮειροποίητα 
κεντʻματα και κροσέ αντανακʢούν τη ʛεʥιοτεʮνία 
της αρʮαίας τέʮνηςΥϟ Ǽυτός ο συνʛυασμός παρεʢ-
ʟόντος και παρόντος αποτυπώνεται σε σʮέʛια που 
αποπνέουν κʢασικό αέρα με σοφιστικέ ύφοςΥ ȇόʛα 
που σε κʹνει να αισʟʹνεσαι ενʹρετη και να νιώʟεις 
σαν αρʮαία ʟεʹΨ Ȇέμε ναιΥ S© ancientkallos.com

Taking style cues from Greek mythology and 
harnessing traditional embroidery techniques, 
Thessaloniki-based fashion house Ancient Kallos 
celebrates its 10th anniversary in 2025. 

Sisters Labrini and Stella Stavrou set out  
to create a clothing and lifestyle label that 
prioritises the planet as well as chic styles  
(kallos means beauty in Greek). They use all-
natural sustainable fabrics and digital cutting  
systems to optimise fabric consumption and 
minimise waste, producing to order to reduce 
leftover stock – and their environmental footprint. 
“We aim to create timeless pieces that endure 
beyond seasonal trends,” says Labrini. “We  
want to ensure our designs combine crafted 
excellence with a strong focus on environmental 
sustainability and social accountability, drawing 
inspiration from Greek architecture and the rich 
artistry of our ancestors.”  

So how do you go about transforming ancient 
myths into wearable items of clothing? “Greek 
mythology inspires us because of its rich 
symbolism and timeless elegance, which aligns 
perfectly with fashion’s ability to transform and 
tell stories through style,” says Labrini. “We use 
traditional elements such as prints, blending them 
with contemporary cuts and fabrics. Our use of 
pleats adds depth and texture, while intricate 
handcrafted embroideries and crochets reflect 
the artistry of ancient craftsmanship.” 

This combination of past and present results 
in designs that feel classic and sophisticated. 
Fashion that makes you feel virtuous and look  
like a Greek goddess? We’ll take it. IR 
ancientkallos.com

Γνωρίστε τις στιλάτες αδελφές που συνδυάζουν  
µοντερνισµό και µυθολογία

Ancient Kallos
Meet the fashionista sisters mixing modernity with mythology

Ȋι αʛεʢφές Ȇαμπρινʻ και ȍτέʢʢα 
ȍταύρου όπιο πʹνʰύ ʛημιουρʚούν 
ʛιαʮρονικʹ κομμʹτια με έμφαση 

στη ʙιʰσιμότητα όπʹνʰ και ʛεʥιʹύ

Sisters Labrini and  
Stella Stavrou (top) create 

timeless pieces with  
a focus on sustainability 

(above and right)
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La Dolce Vita
Βιώστε ένα ταξίδι ζωής µε  

το πολυτελές τρένο που  
διασχίζει την Ιταλία

There are very few modes of transport classy 
enough to compare with the Orient Express. Ever 

since Agatha Christie’s classic Murder on the 
Orient Express was first published in 1934, this 

lavish train has been famous across the world. And 
in spring 2025, a new, even-more-sophisticated 

version is set to launch. La Dolce Vita is a nod 
to the glamorous 1960s – Italy’s golden age of 

rail travel – with interiors designed by Milan’s 
Dimorestudio. There are 12 cabins and 18 suites 

to choose from, with gourmet dining, antipasti and 
aperitivi included in the (admittedly expensive) 

ticket price. Seven di!erent itineraries take  
in Italy’s most picturesque destinations, from 

Venice to Matera, Tuscany and the Eternal City. 
Bellissimo! IR orient-express.com/la-dolce-vita

Ȇίʚα μέσα μεταφορʹς μπορούν να συʚκριʟούν με 
το κʢασʹτο Ȋριʹν ȀʥπρέςΥ Ǽπό την κυκʢοφορία του 

κʢασικού μυʟιστορʻματος ȕʚκʢημα στο Ȋριʹν Ȁʥ-
πρές της Ǽʚκʹʟα ΚρίστιΦ το ̹̻̼́Φ αυτό το ποʢυτεʢές 

τρένο έʮει ʚίνει ʛιʹσημο σε όʢο τον κόσμοΥ Και την 
ʹνοιʥη του ̸̺̺̽Φ μια νέαΦ ακόμη πιο εκʢεπτυσμένη 

εκʛοʮʻ του πρόκειται να κυκʢοφορʻσειΥ Ȏο i÷ &źŢĕģ 
áŉƷ÷ παραπέμπει στη ʢαμπερʻ ʛεκαετία του Ϝ̸̾ ς τη 

ʮρυσʻ εποʮʻ του σιʛηροʛρόμου στην Ȅταʢία ς με 
το εσʰτερικό ĜģƪŉļŮ να φέρει την υποʚραφʻ του 

&ŉŬźơģƪƷƿĜŉź του ȇιʢʹνουΥ ȃα έʮει ̹̺ καμπίνες και 
̹̀ σουίτεςΦ καʟώς και ʚκουρμέ μενού με ÷ŮƷŉƞ÷ƪƷŉ 
και ÷ƞģơŉƷŉǛŉΦ που ʟα συπεριʢαμʙʹνεται στο όομο-

ʢοʚουμένʰς ακριʙόύ εισιτʻριοΥ Ȁπτʹ ʛιαφορετικʹ 
ʛρομοʢόʚια ʟα ενώνουν τους πιο ʚραφικούς προ-

ορισμούς της ȄταʢίαςΧ από τη ǽενετία στη ȇατέραΦ 
την Ȏοσκʹνη και την Ǽιώνια ΠόʢηΥ �ģŢŢŉƪƪŉŬźΪ S© 

orient-express.com/la-dolce-vita

Climb aboard this luxury 
train for the ride of  

your life through Italy
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Fitness Center

Indoor Heated Pool
Restaurant
Bar & Lounge

Spa Center

I O N I A N  H O T E L

Our Facilities: BOOK NOW

20% DISCOUNT⁕ 

A haven of
elegance and
tranquillity...
Ideal for your  
winter escapes! 

⁕ Scan the QR code to
receive an exclusive 20%
discount.
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Hold your horses
Ιπποθεραπεία

They’re some of the most graceful 
and enigmatic creatures on 
earth, so it’s not surprising that 
horses are increasingly being 
involved in high-end therapeutic 
practices. At the luxurious Sensoria 
Dolomites resort, the Equipassion 
experience harnesses the gentle 
magic of horses to help guests 
release tension and increase body 
awareness. Focusing on non-verbal 
cues, participants are invited to 
develop a sense of trust and make  
a mindful connection with the horses 
amid spectacular surroundings. IR 
sensoriadolomites.com

Ȁίναι από τα πιο φινετσʹτα και 
αινιʚματικʹ πʢʹσματα στη ǾηΦ ʚιϝ 
αυτό πρʰταʚʰνιστούν οʢοένα και 
περισσότερο σε εʥειʛικευμένες ʟερα-
πευτικές πρακτικέςΥ ȍτο ποʢυτεʢές 
ơģƪźơƷ ²ģŮƪźơŉ÷ &źŢźŬŉƷģƪΦ η εμπειρία 
.Ơƿŉƞ÷ƪƪŉźŮ επιστρατεύει την ευʚενʻ 
αύρα τʰν αʢόʚʰν ʚια να ʙοηʟʻσει 
τους επισκέπτες να αποʙʹʢουν την 
ένταση και να αποκτʻσουν μεʚαʢύ-
τερη επίʚνʰση του σώματός τουςΥ 
Ȁστιʹʝοντας σε μη ʢεκτικʹ σʻματαΦ 
οι συμμετέʮοντες προσκαʢούνται να 
αναπτύʥουν μια αίσʟηση εμπιστοσύ-
νης και να συνʛεʟούν ενσυνείʛητα με 
τα ʹʢοʚα μέσα σε ένα εκʟαμʙʰτικό 
τοπίοΥ S© sensoriadolomites.com
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There are wave pools and then 
there’s Abu Dhabi’s new wave pool. 
This aquatic colossus is as long as 
seven football pitches and home to 
the world’s biggest artificial wave.

Designed by Modon Properties and 
legendary surfer Kelly Slater, the new 
spot is for beginners, intermediates 
and pros. The wave is created by 
driving a 100-tonne hydrofoil the  
size of a steam train through a giant 
pool of water, creating a wave that 
breaks perfectly every time. “I’ve 
surfed hundreds of incredible waves 
across the world and this one stacks 
up well against some of the best on 
earth,” says Kelly. He should know. JB 
surfabudhabi.com

ȏπʹρʮουν οι πισίνες κυμʹτʰνΦ και η 
νέα πισίνα κυμʹτʰν του Ȕμπου Ȉτʹ-
μπιΥ ȕνας υʛʹτινος κοʢοσσόςΦ ίσος με 
επτʹ ʚʻπεʛα ποʛοσφαίρουΦ με το με-
ʚαʢύτερο τεʮνητό κύμα στον κόσμοΥ 

Ȃ tźĜźŮ ¦ơźƞģơƷŉģƪ και ο ʟρυʢικός 
σέρφερ gģŢŢǢ ²Ţ÷Ʒģơ σʮεʛίασαν αυτό το 
ƪƞźƷ ʚια αρʮʹριουςΦ ŉŮƷģơŬģĜŉ÷Ʒģ και 
επαʚʚεʢματίες σέρφερΥ ȕνα ιπτʹμενο 
ʛεʢφίνι ̸̸̹ τόνʰν μεʚέʟους ατμοκί-
νητου τρένου παρʹʚει πʹντα το τέʢειο 
κύμα σε μια τερʹστια πισίνα νερούΥ 
Ϟȕʮʰ σερφʹρει εκατοντʹʛες απίστευ-
τα κύματα σε όʢο τον κόσμοΦ και αυτό 
είναι από τα καʢύτεραϟ ʢέει ο gģŢŢǢΥ 
Κʹτι ʟα ʥέρειΥ d� surfabudhabi.com 

Το τέλειο κύµα στα ΗΑΕ
Surf’s up in the UAE

St George Lycabettus
A lot of venues in Athens boast about their views of the 
Acropolis. But only a few truly deliver. Step into the frame  
St George Lycabettus, a boutique hotel in well-heeled Kolonaki 
which o!ers jaw-dropping vistas from bedroom balconies, 
brunch hotspot Le Grand Balcon and the glamorous La Suite 
Lounge restaurant. Relaxing by the rooop pool, cocktail 
in hand, as dusk descends feels like you’re in your very own 
Hollywood movie. But if you prefer to spectate rather than star, 
head down to the hotel’s state-of-the-art private cinema. SH sgl.gr

Πολλά µέρη στην ,-.να καυχώνται για τη -έα τους στην ,κρό-
πολη, λίγα όµως την έχουν πραγµατικά. Το boutique ξενοδοχείο 
St George Lycabettus, στο εύπορο Κολωνάκι, προσφέρει µια 
-έα που κόBει την ανάσα από τα µπαλκόνια των υπνοδωµατίων, 
το brunch spot Le Grand Balcon και το λαµπερό εστιατόριο La 
Suite Lounge. Χαλαρώνοντας δίπλα στην πισίνα της ταράτσας, µε 
ένα κοκτέιλ στο χέρι κα-ώς πέφτει το σούρουπο, έχει κανείς την 
εντύπωση πως Bρίσκεται σε ταινία του Χόλιγουντ. ,ν, όµως, προ-
τιµάτε να δείτε ταινία αντί να πρωταγωνιστ.σετε σε µία, σπεύστε 
στο υπερσύγχρονο ιδιωτικό σινεµά του ξενοδοχείου. SH sgl.gr
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Τα έγχορδα Luthieros, 
εµπ,ευσµέ,α από τη,  
αρχαιότητα, παράγου,  
τη, πιο όµορφη µουσική

“An ancient lyre for every need” is 
the motto at Luthieros. Based in 
Thessaloniki, the family-run company 
recreates ye olde instruments such 
as the lyre, phorminx and kithara 
(above), aiming to reintroduce them 
to 21st-century musicians.

Beautiful to behold and just as 
easy on the ear, instruments such 
as the Lyre of Zeus and the Roman 
Kithara of Pluto are based on their 
ancient counterparts. Using 3D 
modelling for accuracy, they’re put 
together using antique materials 
such as tortoiseshell, wood and 
leather – a genuine labour of love. 

Speaking of love, the seven-
stringed Lyre of Aphrodite can  
be yours for just €640. MG  
luthieros.com

Ϟȇια αρʮαία ʢύρα ʚια κʹʟε ʚούστοϟ 
είναι το μότο του iƿƷńŉģơźƪΥ ȇε έʛρα 
τη ȃεσσαʢονίκηΦ αυτʻ η οικοʚενεια-
κʻ επιʮείρηση κατασκευʹʝει παʢαιʹ 
όρʚανα όπʰς η ʢύραΦ η φόρμιʚʚα και η 
κιʟʹρα όπʹνʰύΦ με στόʮο να μυʻσει σε 
αυτʹ τους μουσικούς του ̺̹ου αιώναΥ 

Șμορφα και εύηʮαΦ όρʚανα όπʰς η 
Ȇύρα του ǿία και η Ȍʰμαʲκʻ Κιʟʹρα 
του Πʢούτʰνα ʙασίʝονται στα αντί-
στοιʮα αρʮαία μουσικʹ όρʚαναΥ ȑρη-
σιμοποιώντας ̻& μοντεʢοποίηση ʚια 
να επιτευʮʟεί ακρίʙειαΦ κατασκευʹʝο-
νται με αρʮαία υʢικʹ όπʰς το καʙούκι 
ʮεʢώναςΦ το ʥύʢο και το ʛέρμα ς μια 
ʛουʢειʹ που ʚίνεται με αʚʹπηΥ

ȇιʢώντας ʚια αʚʹπηΦ η επτʹʮορ-
ʛη Ȇύρα της Ǽφροʛίτης μπορεί να 
ʚίνει ʛικʻ σας με μόʢις ̸̼̾ ευρώΥ tG 
luthieros.com

Make beautiful music with 
these ancient-inspired string 
instruments from Luthieros
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Η τέχνη των ταρό 

� τεʢευταίος κατασκευαστʻς ʮειροποίητʰν 
ταρό στον κόσμοΦ το SŢ tģŮģļńģŢŢźΦ ʚιορτʹʝει 

τα ̸̽ του ʮρόνιαΥ ȇʹʟαμε τα μυστικʹ της  
επιʮείρησης και αποκαʢύπτουμε τι  

επιφυʢʹσσει το μέʢʢον

  Tristan Kennedy
  Alberto Bernasconi

Il Meneghello, the world’s last ar!san 
tarot card maker, is celebra!ng its 5" 

anniversary. We uncover the secrets of the 
business, and learn what the future holds
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he first customer through the door is 
Mark Niu, an art dealer from New York. 
He’s been at the Venice Biennale on 
business, he explains, and has made the 
270km detour to Milan, specially armed 

with instructions from his wife on what to 
buy. “She set an alarm at 5am so I could 

send her pictures,” he says. Next to arrive are 
Madison Graham and Bec DiGorgio, two tattooed 
friends from Montreal. And before the shop has 
even been open an hour, two more transatlantic 
pilgrims, Daniel and Lina Ferrulli from North 
Carolina, have stopped in.  

This is just an ordinary Tuesday morning in  
Il Meneghello, a tiny shop near Milan’s medieval 
Porta Ticinese. “We always have people coming 
from far away,” says Cristina Dorsini, the shop’s 
owner. “I guess because we’re the only ones in the 
world who do what we do.” The magic that draws 

Ο πρώτος πελάτης της μέρας είναι ο Mark Niu, 
ένας έμπορος τέχνης από τη Νέα Υόρκη. Βρίσκεται 
για δουλειά στη Μπιενάλε της Βενετίας κι έκανε 
μια «παράκαμψη» 270 χλμ. στο ȇιʢʹνο με ειʛικές 
οʛηʚίες από τη ʚυναίκα του ʚια το τι να αʚορʹσειΥ 
Ϟȕʙαʢε το ʥυπνητʻρι στις ̽ πΥμΥ ʚια να της στείʢʰ 
φʰτοʚραφίεςϟ ʢέει ο ίʛιοςΥ șστεραΦ καταφʟʹνουν 
οι t÷ĜŉƪźŮ Gơ÷ń÷Ŭ και �ģĕ &ŉGŉźơļŉźΦ ʛύο φίʢες με 
τατουʹʝ από το ȇόντρεαʢΥ ΚαιΦ προτού το μαʚαʝί 
συμπʢηρώσει μόʢις μία ώρα ανοιʮτόΦ μπαίνουν 
ʹʢʢοι ʛύο υπερατʢαντικοί ϞπροσκυνητέςϟΦ ο &÷ŮŉģŢ 
και η iŉŮ÷ FģơơƿŢŢŉ από τη ǽόρεια ΚαροʢίναΥ 

Ǽυτό είναι ένα τυπικό πρʰινό Ȏρίτης στο SŢ 
tģŮģļńģŢŢź ς ένα μικροσκοπικό κατʹστημα κοντʹ 
στη μεσαιʰνικʻ ¦źơƷ÷ ¾ŉĕŉŮģƪģ του ȇιʢʹνουΥ Ϟȕʮου-
με αρκετούς πεʢʹτες από μακρινʹ μέρηϟ ʢέει η 
ιʛιοκτʻτρια �ơŉƪƷŉŮ÷ &źơƪŉŮŉΥ Ϟȏποʟέτʰ ʚιατί είμαστε 
οι μόνοι στον κόσμο στο είʛος μαςΥϟ Ȃ μαʚεία που 
προσεʢκύει τους πιστούς είναι Ϟστοιʙαʚμένηϟ σε 

Ȃ ιʛιοκτʻτρια 
�ơŉƪƷŉŮ÷ όʛεʥιʹύ 
και οι όμορφες 
κʹρτες του 
καταστʻματος 
ότέρμα ʛεʥιʹύ

Owner Cristina 
Dorsini (right) 
and the shop’s 
beautiful cards 
(far right)
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“We’re the 
only ones 

in the world 
who do what 

we do”
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people in fills the space around her, stacked in 
precarious piles of handmade boxes – decorated 
with symbols and semi-precious stones – and 
spread out on the antique furniture. The tarot 
cards are all numbered, limited-edition prints, each 
one painstakingly illustrated and coloured by hand.  

Celebrating its 50th birthday in 2024,  
Il Meneghello was the brainchild of Osvaldo 
Menegazzi, Cristina’s maternal uncle, who first 
set up shop round the corner in 1974. A skilled 
draughtsman, he started out as an illustrator in 
the advertising industry, but spent his spare time 
recreating the intricate images that adorned 
centuries-old tarot decks. He aimed for historical 
accuracy, often using the same materials and egg-
based tempera paints as the renaissance artists. 
As this passion developed into a full-time job, he 
moved from simple reproductions to inventing his 
own versions of the Major Arcana: the 22 trump 
cards, including The Devil, The Lovers and The 
Hanged Man, that make up a standard tarot deck. 

Cristina grew up fascinated by the magical 
imagery of the cards. “I’m not an artist myself,” 
she says. But she studied art history and helped 
her uncle uncover “new” historical decks, as well 
as writing several books – on display in the shop  
– examining tarot symbolism. When Osvaldo 
passed away in December 2021, he bequeathed 
her the business. Today, she’s assisted by her 
77-year-old father, Gilberto, who sits at the back 
of the shop customising the handmade boxes the 
cards are sold in. A former waiter, he learned the 
craft from Osvaldo. “But I like to think I bring my 
own style to it,” he says. 

Il Meneghello’s international reputation is built 
on more than just Osvaldo’s artistry, or Cristina’s 
historical expertise. “Tarot was invented right 
here in Milan,” she explains. The oldest known 

ασταʟείς σʰρούς ʮειροποίητʰν κουτιών ς ʛιακο-
σμημένα με σύμʙοʢα και ημιποʢύτιμους ʢίʟους ς ʻ 
απʢʰμένη πʹνʰ σε αντίκεςΧ τρʹπουʢες ταρό αριʟ-
μημένεςΦ με σʮέʛια σε περιορισμένες εκʛόσειςΦ κʹʟε 
μία εικονοʚραφημένη και ʮρʰματισμένη στο ʮέριΥ 

Ǿιορτʹʝοντας την ̸̽ʻ του επέτειο το ̸̺̺̼Φ 
το SŢ tģŮģļńģŢŢź ʻταν το Ϟπαιʛίϟ του �ƪǛ÷ŢĜź 
tģŮģļ÷ǬǬŉΦ ʟείου της �ơŉƪƷŉŮ÷Φ που ʹνοιʥε το μαʚαʝί 
το ̹̼́̿Υ ǿεʥιοτέʮνης σʮεʛιαστʻςΦ ο οποίος ʥεκίνησε 
να ερʚʹʝεται ʰς εικονοʚρʹφος σε ʛιαφημιστικές και 
στον εʢεύʟερο ʮρόνο του αναπαρʻʚαʚε περίτεʮνες 
εικόνες που κοσμούσαν τρʹπουʢες ταρό περασμέ-
νʰν αιώνʰνΥ Ȋ ίʛιος έʛινε έμφαση στην ιστορικʻ 
ακρίʙειαΦ ʮρησιμοποιώντας συʮνʹ τα ίʛια υʢικʹ και 
τις αʙʚοτέμπερες αναʚεννησιακών καʢʢιτεʮνώνΥ 
Șταν το πʹʟος του έʚινε ʛουʢειʹ πʢʻρους απασʮό-
ʢησηςΦ ʹφησε την αντιʚραφʻ ʚια να ʛημιουρʚʻσει 
τις ʛικές του εκʛοʮές της ȇεʚʹʢης Ǽρκʹνας με ̺̺ 
κʹρτεςΦ όπʰς Ȋ ǿιʹʙοʢοςΦ Ȋι Ȁραστές και Ȋ Κρεμα-
σμένοςΦ που απαρτίʝουν τη ʚνʰστʻ τρʹπουʢα ταρόΥ 

ȇεʚαʢώνονταςΦ η �ơŉƪƷŉŮ÷ ʚοητευόταν από τις 
μαʚικές εικόνες τʰν καρτώνΥ ϞȀʚώ ʛεν είμαι καʢʢι-
τέʮνηςϟ ʢέειΦ αν και σπούʛασε Ȅστορία της Ȏέʮνης 
και ʙοʻʟησε τον ʟείο της να αποκαʢύʯει Ϟνέεςϟ 
ιστορικές τρʹπουʢεςΦ καʟώς και να ʚρʹʯει αρκετʹ 
ʙιʙʢία ς που εκτίʟενται στο κατʹστημα ς σʮετικʹ με 
τον συμʙοʢισμό τʰν ταρόΥ ȇε τον ʟʹνατό τουΦ τον 

ȇέσα στο μαʚαʝί 
όκʹτʰύΥ Ȋ GŉŢĔģơƷź 
&źơƪŉŮŉ όʛεʥιʹύ

Inside the shop 
(below). Gilberto 
Dorsini (right)
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ϞΚατʹ κʹποιο  
τρόπο επιʢέʥαμε  

το μαʚαʝί αʢʢʹ μας 
επέʢεʥε κι αυτόϟ
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Play your cards right
Παίξτε σωστά

Πώς να ερµηνεύσετε τις κάρτες ταρό
How to decode your tarot reading

Upright: par!erships, duali", union
Reversed: loss of balance,  
one-sidedness, disharmony

Upright: innocence, new beginnings, #ee spirit 
Reversed: recklessness, being taken advantage of, 

inconsidera$on

Upright: unconscious, illusions, intui$on
Reversed: confusion, fear, misinterpreta$on

Upright: joy, success, posi$vi"
Reversed: nega$vi", depression, sadness

Upright: end of cycle, change, 
metamorphosis  

Reversed: fear of change, holding on, 
stagna$on

ȘρʟιαΧ συνερʚασίεςΦ ʛυαʛικότηταΦ ένʰση
ǼνʹποʛηΧ απώʢεια ισορροπίαςΦ 

μονόπʢευρη σʮέσηΦ ʛυσαρμονία

ȘρʟιαΧ αʟʰότηταΦ νέα ʥεκινʻματαΦ 
εʢεύʟερο πνεύμα

ǼνʹποʛηΧ απερισκεʯίαΦ εκμετʹʢʢευσηΦ 
αʛιαφορία

ȘρʟιαΧ τέʢος κύκʢουΦ αʢʢαʚʻΦ 
μεταμόρφʰση

ǼνʹποʛηΧ φόʙος αʢʢαʚʻςΦ κρʹτημαΦ 
στασιμότητα

ȘρʟιαΧ ʮαρʹΦ επιτυʮίαΦ ʟετικότητα
ǼνʹποʛηΧ αρνητισμόςΦ κατʹʟʢιʯηΦ ʟʢίʯη

ȘρʟιαΧ ασυνείʛητοΦ ʯευʛαισʟʻσειςΦ ʛιαίσʟηση
ǼνʹποʛηΧ σύʚʮυσηΦ φόʙοςΦ παρανόηση
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cards, known as the Visconti di Modrone tarot, 
were commissioned in the 1440s by Filippo Maria 
Visconti, duke of Milan, to celebrate the wedding of 
his daughter. “Only 11 of the Major Arcana trumps 
survive, but you can see the couple’s likeness in 
The Lovers, and in several of the other cards,” says 
Cristina. The renaissance originals are now held 
by Yale University. But the world’s oldest complete 
deck, the Sola Busca tarot, which dates from 1491, 
is kept a few blocks away in the Hogwarts-esque 
library of Milan’s Pinacoteca di Brera museum.

No one is quite sure why local card makers 
started adding extra trump cards, the Major 
Arcana, to the standard Italian suits of bastoni 
(clubs), coppe (cups), denari (coins) and spade 
(swords). But as Cristina flicks through some of the 
oldest decks, she points out the preponderance of 
biblical characters and iconography. “One theory 
is that because gambling and card games were 
banned by the church, artists would include these 
images so players could claim there was a religious 
element to the games.” 

Although the original rules of the games played 
with tarot have been lost, there’s no suggestion 
that anyone in 15th-century Milan believed that 
Major Arcana had mystical or predictive powers. 
“That all came later, from the French tradition 
which started in Marseille in the 17th century,” 
says Cristina. For her and Osvaldo, however, the 
artistry of the cards was always magic enough in 
itself. “We prefer to focus on them as an artform,” 
she says. A sign in English clearly states: “We do 
not do tarot readings.” 

In 2017, Cristina and Osvaldo moved the shop to 
its current premises. “And I think it’s not by accident 
we’re here, right next to the Porta Ticinese,” she 
says. “This is where Francesco Sforza entered 
when he became the successor to the dukedom of 
Milan. I think in some ways, we chose this shop, but 
in some ways the shop chose us.” 

In any case, customers who want to explore 
what the fates might have in store for them don’t 
have to travel far. A ten-minute walk takes me 

ǿεκέμʙριο του ̸̺̺̹Φ κʢηρονόμησε από τον �ƪǛ÷ŢĜź 
την επιʮείρησηΦ και σʻμερα έʮει ʰς ʙοηʟό τον 
̿̿ʮρονο πατέρα τηςΦ ο οποίος ασʮοʢείται με τη ʛια-
κόσμηση τʰν ʮειροποίητʰν κουτιών κʹʟε τρʹπου-
ʢαςΥ Ȋ GŉŢĔģơƷź ερʚαʝόταν ʰς σερʙιτόρος κι έμαʟε 
την τέʮνη από τον �ƪǛ÷ŢĜźΦ Ϟαʢʢʹ ʟέʢʰ να πιστεύʰ 
πʰς προσʛίʛʰ το ʛικό μου ύφοςϟ ʢέει ο ίʛιοςΥ 

Ȃ ʛιεʟνʻς φʻμη του SŢ tģŮģļńģŢŢź οφείʢεται σε 
ποʢʢʹ παραπʹνʰ από τη ʛεʥιοτεʮνία του �ƪǛ÷ŢĜź ʻ 
τις ιστορικές ʚνώσεις της �ơŉƪƷŉŮ÷Υ ϞȎα ταρό ʚεννʻ-
ʟηκαν εʛώΦ στο ȇιʢʹνοϟ εʥηʚεί εκείνηΥ Ȋι πιο παʢιές 
κʹρτεςΦ ʚνʰστές ʰς η τρʹπουʢα áŉƪĕźŮƷŉ Ĝŉ tźĜơźŮģΦ 
παρʻʮʟησαν το ̸̹̼̼ μετʹ από παραʚʚεʢία του 
FŉŢŉƞƞź t÷ơŉ÷ áŉƪĕźŮƷŉΦ ǿούκα του ȇιʢʹνουΦ ʚια τον 
εορτασμό του ʚʹμου της κόρης τουΥ Ϟȕʮουν επιʝʻ-
σει μονʹʮα ̹̹ φιʚούρες της ȇεʚʹʢης Ǽρκʹνας αʢʢʹ 
φαίνεται η ομοιότητα του ʝευʚαριού στους Ȁραστές 
και σε αρκετές ʹʢʢες κʹρτεςϟ ʢέει η �ơŉƪƷŉŮ÷Υ Ȋι αυ-
ʟεντικές αναʚεννησιακές κʹρτες ʙρίσκονται πʢέον 
στο Πανεπιστʻμιο ǾιέιʢΥ ȓστόσοΦ η παʢαιότερη 
πʢʻρης τρʹπουʢαΦ η ²źŢ÷ �ƿƪĕ÷Φ που ʮρονοʢοʚείται 
στο ̹̼̹́Φ φυʢʹσσεται ʢίʚο πιο πέρα στην αʢʹπȑό-
ʚκουαρτς ʙιʙʢιοʟʻκη της Πινακοʟʻκης ȇπρέραΥ 

Κανείς ʛεν ʚνʰρίʝει με ʙεʙαιότητα ʚιατί οι ντόπιοι 
κατασκευαστές ταρό ʹρʮισαν να προσʟέτουν επι-
πʢέον κʹρτες ς τη ȇεʚʹʢη Ǽρκʹνα ς στις παραʛοσι-
ακές ιταʢικές σειρές με Ĕ÷ƪƷźŮŉ όμπαστούνιαύΦ ĕźƞƞģ 
όκούπεςύΦ ĜģŮ÷ơŉ όνομίσματαύ και ƪƞ÷Ĝģ όσπαʟιʹύΥ 
ǼʢʢʹΦ καʟώς η �ơŉƪƷŉŮ÷ ʥεφυʢʢίʝει μερικές από τις 
πιο παʢιές τρʹπουʢεςΦ στέκεται στην πʢηʟώρα 
ʙιʙʢικών ʮαρακτʻρʰν και ʟρησκευτικʻς εικονοʚρʹ-
φησηςΥ Ϟȇία ʟεʰρία είναι πʰςΦ έʮοντας η Ȁκκʢη-
σία απαʚορεύσει τα ʮαρτοπαίʚνιαΦ οι καʢʢιτέʮνες 
συμπεριέʢαʙαν αυτές τις εικόνες ώστε οι παίκτες να 
προφασίʝονται ʟρησκευτικʻ ʙʹση στα παιʮνίʛιαϟΥ 

Παρότι οι αρʮικοί κανόνες τʰν παιʮνιʛιών με ταρό 
έʮουν ʮαʟείΦ ʛεν υπʹρʮουν στοιʮεία που μαρτυρούν 
ότι οποιοσʛʻποτε στο ȇιʢʹνο του ̹̽ου αιΥ πίστευε 
πʰς η ȇεʚʹʢη Ǽρκʹνα είʮε μυστικιστικές ʻ προφη-
τικές ʛυνʹμειςΥ ϞȘʢα αυτʹ ʻρʟαν αρʚότεραΦ από τη 
ʚαʢʢικʻ παρʹʛοση που ʥεκίνησε στη ȇασσαʢία τον 
̹̿ο αιΥϟ ʢέει η �ơŉƪƷŉŮ÷Υ Ǿια εκείνη και τον �ƪǛ÷ŢĜźΦ 
ʙέʙαιαΦ η τέʮνη τʰν ταρό ʻταν από μόνη της αρκετʹ 
μαʚικʻΥ ϞΠροτιμούμε να εστιʹʝουμε στην καʢʢι-
τεʮνικʻ πʢευρʹ τουςϟ ʢέειΦ ενώ μια επιʚραφʻ στα 
αʚʚʢικʹ ʛηʢώνει ʥεκʹʟαραΧ Ϟǿεν ʛιαʙʹʝουμε ταρόΥϟ

Ȏο ̸̺̹̿Φ η �ơŉƪƷŉŮ÷ και ο �ƪǛ÷ŢĜź μετέφεραν το 
κατʹστημα στη σημερινʻ του τοποʟεσίαΥ Ϟǿεν πι-
στεύʰ πʰς είναι τυʮαίο το ότι ʙρισκόμαστε εʛώΦ ʛί-
πʢα στην Πύʢη ¾ŉĕŉŮģƪģΥ Ǽπό εʛώ μπʻκε ο Fơ÷Ůĕģƪĕź 
²ĻźơǬ÷ όταν ανακηρύʮʟηκε ʛιʹʛοʮος του ʛουκʹτου 

ȇία επιʢοʚʻ  
κʢασικών καρτών 
ταρό όκʹτʰύ

A selection  
of classic tarot 
cards (below)

“Tarot was 
invented right 
here in Milan”
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to Navigli, a district beloved of bohemians and 
backpackers. Here, in the industrial canalside 
building which houses Ehi! Che Corsi, an arts  
and crafts school, is where Chiara Cunsolo 
teaches regular tarot-reading classes.

Dressed in a smart black dress over jeans, 
Chiara looks nothing like a fairground fortune 
teller – her only concession being the tiny replica  
of The Devil card she wears as a necklace. 
“There’s a misconception that tarot predicts  
the future, or tells you what to do in life,” she  
says. “But for me it’s more about giving you  
a framework to think about your problems.” 

She invites me to ask the cards a question and 
then select seven that will shape our discussion. 
As I flip each one over, she explains the possible 
interpretations of the card and asks me to think 
about how that might relate to the issue at hand. 
As the session continues, I find my cynicism 
dissipating. This isn’t mystical hocus-pocus, but 
more a form of talking therapy. The cards serve as 
jumping-o! points or triggers for conversations. 

I’m reminded of something Daniel Ferrulli, the 
young North Carolinian I’d met in Il Meneghello, 
had told me. “I look at tarot as a form of proto-
psychology,” he said. “It was what people did 
before they invented shrinks.” Viewed through  
this framework, the reading is a revelation. Of 
course the cards can’t predict the future, but in 
Chiara’s capable hands they’re a powerful tool. 

It’s easy to see why these multifaceted artworks 
have proved so compelling for so many centuries. 
And if I had to make one prediction of my own? 
People will keep turning to tarot, and to makers 
such as Il Meneghello, for many years to come. 

 Cyprus Airways flies to Milan

Ϟȏπʹρʮει μια  
παρανόηση πʰς τα 
ταρό προʙʢέπουν 
το μέʢʢονϟ

Ȃ �ńŉ÷ơ÷ �ƿŮƪźŢź 
όαριστερʹύ ʛιαʙʹʝει 
τις κʹρτες ταρό του 
αρʟροʚρʹφου μας 
όπʹνʰύ

Our writer has his 
cards read (above) 
by Chiara Cunsolo 
(left)
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του ȇιʢʹνουϟ ʢέειΥ ϞΚατʹ κʹποιο τρόπο επιʢέʥαμε 
το μαʚαʝίΦ αʢʢʹ μας επέʢεʥε κι αυτόΥϟ

Șπʰς και να ϜʮειΦ οι πεʢʹτες που επιʟυμούν να 
ʛιερευνʻσουν το πεπρʰμένο τους ʛεν ʮρειʹʝεται να 
ταʥιʛέʯουν μακριʹΥ ȇόʢις ʛέκα ʢεπτʹ με τα πόʛιαΦ 
φτʹνʰ στο v÷ǛŉļŢŉΦ την αʚαπημένη συνοικία τʰν 
μποέμ και τʰν Ĕ÷ĕşƞ÷ĕşģơƪΥ ȀʛώΦ ʛίπʢα στο κανʹʢιΦ  
στο ʙιομηʮανικό κτίριο που στεʚʹʝει τη σʮοʢʻ 
τεʮνών και ʮειροτεʮνιών .ńŉΪ �ńģ �źơƪŉΦ η �ńŉ÷ơ÷ 
�ƿŮƪźŢź παραʛίʛει τακτικʹ μαʟʻματα ταρόΥ 

Ȉτυμένη με ένα κομʯό μαύρο φόρεμα πʹνʰ από 
τʝινΦ ʛεν μοιʹʝει καʟόʢου με την περιπʢανώμενη 
ʮαρτομʹντισσα της ʢαʲκʻς φαντασίας ς αν ʛεν ʻταν 
ʚια τη ʢιʢιπούτεια ρέπʢικα της κʹρτας του ǿιαʙόʢου 
που φορʹ σαν μενταʚιόνΥ Ϟȏπʹρʮει μια παρανόηση 
πʰς τα ταρό προʙʢέπουν το μέʢʢον ʻ σου ʢένε τι να 
κʹνεις στη ʝʰʻϟ ʢέειΥ ϞǾια μέναΦ απʢώς σου ʛίνουν 
ένα πʢαίσιο να αναʢοʚιστείς τις ʛυσκοʢίες σουϟΥ

ȇε καʢεί να κʹνʰ μια ερώτηση στα ʮαρτιʹ και να 
επιʢέʥʰ επτʹΥ Καʟώς αναποʛοʚυρίʝʰ το καʟέναΦ 
μου εʥηʚεί τις πιʟανές ερμηνείες τους και μου ʝητʹ 
να σκεφτώ πώς μπορεί να συνʛέονται με το ʟέμα 
μουΥ Καʟώς η συνεʛρία συνεʮίʝειΦ ο κυνισμός μου 
υποʮʰρείΥ ǿεν πρόκειται ʚια ένα μαʚικό Ϟʹμπραπκαπ
τʹμπραϟ αʢʢʹ ʚια μια μορφʻ ʟεραπείας ʛιαʢόʚουΥ 
Ȋι κʹρτες ʛίνουν το έναυσμα ʚια συʝητʻσειςΥ 

ȃυμʹμαι κʹτι που μου είπε ο &÷ŮŉģŢ FģơơƿŢŢŉΦ ο 
νέος από τη ǽόρεια Καροʢίνα που συνʹντησα στο SŢ 
tģŮģļńģŢŢźΥ Ϟȃεʰρώ τα ταρό μια μορφʻ πρʰπ
τοπʯυʮοʢοʚίαςΥ Ǽυτό έκανε ο κόσμος προτού εφεύπ
ρει τους ʯυʮοʢόʚουςϟΥ ȇέσα από αυτό το πρίσμαΦ 
το ʛιʹʙασμα είναι μια αποκʹʢυʯηΥ Ȑυσικʹ οι κʹρτες 
ʛεν προʙʢέπουν το μέʢʢον αʢʢʹΦ στα ικανʹ ʮέρια 
της �ńŉ÷ơ÷Φ αποτεʢούν ένα ισʮυρό ερʚαʢείοΥ 

ȇπορεί να καταʢʹʙει κανείς ʚιατί αυτʻ η μορφʻ 
τέʮνης συναρπʹʝει τόσους εʛώ και αιώνεςΥ Ǽν έπρεπ
πε να κʹνʰ μια πρόʙʢεʯηΦ ʟα έʢεʚα πʰς ο κόσμος 
ʟα καταφεύʚει στα ταρό και σε κατασκευαστές 
όπʰς το SŢ tģŮģļńģŢŢź ʚια ποʢʢʹ ʮρόνια ακόμηΥ  

 Η Cyprus Airways πετάει στο Μιλάνο

OXYGONO LINE:
[ OXYGONO gel ]

[ OXYGONO serum ]

[ OXYGONO scrub ]

[ OXYGONO mask ]

[ OXYGONO hydration

        24h cream ]
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Το ξέρατε πως η Αθήνα θεωρείται 
πλέον ο πιο in προορισμός στον 

χάρτη των κοκτέιλ στην Ευρώπη; 
Συναντήσαμε τους mixologists 

πίσω από την επιτυχία

Ποτά των 
 ποτών 
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Athens has one of the hottest 
cocktail scenes in the world right 

now. We meet the mixologists 
shaking things up

  Sarah Holt   Saz Master Flash
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It’s a question I had never considered before 
visiting The Clumsies, and I can’t imagine that 
you’ve given it much thought before either. 
Fortunately for us all, the team at this hip cocktail 
bar in central Athens have. In fact, they spent 
more than seven months coming up with their 
interpretation of how this fleeting moment  
might taste. The result is a zesty concoction  
made from vodka, sherry, salted sweet vermouth 
and orange bitters, among other delicious things. 

You’ll find it on their Happy Accidents menu,  
and it’s far from the only unusually inspired 
drink on there. Missing the Train is a mix of gin, 
vermouth, caramelised yogurt whey and peaches, 
while Catching a Falling Star – made from tequila, 
cheese, tangerine and chilli peppers – tastes like 
an elevated spicy margarita where the tequila 
is fat-washed with cheddar then paired with 
tangerine cordial. On any night of the week you’ll 
find well-heeled locals and tourists chatting in 
between sips of their drinks, either sitting at the 
1920s-style dark-wood bar or on the lantern- 
lit banquette seating that surrounds it. Ever  
since The Clumsies opened in 2012, it’s been  
the place to be seen.

“The idea behind Happy Accidents is that  
a bad situation can lead you to a good vibe in 
the end,” says Vasilis Kyritsis, who co-founded 
The Clumsies with Nikos Bakoulis. “You may say, 
‘Whoops!’ but when you say this word you always 
end up smiling. We’re always trying to find the 
small things that make people feel happy. A bar 
is a place people come to get away from their 
problems, to feel better. It has to make you smile.”

The Clumsies’ ethos embodies the creativity of 
the local bar scene. In the past few years, Athens 
has steamrollered its way onto the global cocktail 
stage. Three of its establishments now feature on 

Τι γεύση έχει ένα «Meeting a Lady Bug»; Ȉα μια 
ερώτηση που ʛεν είʮα ποτέ σκεφτεί να ʟέσʰ προ-
τού επισκεφʟώ το ¾ńģ �ŢƿŬƪŉģƪ ς το ίʛιο ισʮύει και 
ʚια εσʹςΦ πιστεύʰΥ Ȁυτυʮώς ʚια όʢους μαςΦ η ομʹʛα 
αυτού του ńŉƞ κοκτέιʢ μπαρ στην ǼʟʻναΦ το ʚνʰρί-
ʝειΥ ȇʹʢισταΦ ʮρειʹστηκαν πʹνʰ από επτʹ μʻνες ʚια 
να ʛημιουρʚʻσει τη ʚεύση αυτʻς της Ϟφευʚαʢέας 
στιʚμʻςϟΥ Ȏο αποτέʢεσμα είναι μια ʢεμονʹτηΦ ʚʢυκιʹ 
μίʥη ʙότκαςΦ σέριΦ αʢατισμένου ʙερμούτ και μπίτερ 
πορτοκαʢιούΦ ανʹμεσα σε ʹʢʢα νόστιμα συστατικʹΥ

ȃα το ʙρείτε στον κατʹʢοʚο N÷ƞƞǢ �ĕĕŉĜģŮƷƪ 
μαʝί με ʹʢʢα ασυνʻʟιστα μα ευφʹνταστα ποτʹΥ Ȏο 
ϞtŉƪƪŉŮļ Ʒńģ ¾ơ÷ŉŮϟ είναι ένας συνʛυασμός τʝινΦ ʙερ-
μούτΦ καραμεʢʰμένου ʚιαουρτιού και ροʛʹκινʰνΦ 
ενώ το Ϟ�÷ƷĕńŉŮļ ÷ F÷ŢŢŉŮļ ²Ʒ÷ơϟ ς παρασκευασμένο 
με τεκίʢαΦ τυρίΦ μανταρίνι και πιπεριʹ τσίʢι ς μοιʹʝει 
με εκʢεπτυσμένη ƪƞŉĕǢ μαρʚαρίτα όπου η τεκίʢα 
έʮει υποστεί Ļ÷Ʒπǜ÷ƪń με τυρί τσένταρ ʚια να συνα-
ντηʟεί έπειτα με συμπυκνʰμένο ʮυμό μανταρινιούΥ 
Κʹʟε ʙρʹʛυΦ ʟα ʙρείτε εʛώ προσεʚμένους ʟαμώνεςΦ 
ντόπιους και τουρίστεςΦ να συʝητούν ʝʰηρʹ καʟώς 
πίνουν το ποτό τους είτε στην εντυπʰσιακʻ σκούρα 
ʥύʢινη μπʹρα σε στιʢ ̸̹̺́ είτε καʟισμένοι στα μα-
ʥιʢʹρια τʰν πʹʚκʰν υπό το φʰς φαναρακίʰν στις 
ʹκρες του μπαρΥ Ǽπό τα εʚκαίνιʹ τουΦ το ̸̺̹̺Φ το 
¾ńģ �ŢƿŬƪŉģƪ αποτεʢεί ƞŢ÷ĕģ Ʒź ĔģΥ

ϞȂ ιʛέα πίσʰ από το N÷ƞƞǢ �ĕĕŉĜģŮƷƪ είναι πʰς 
μια ʛυσʹρεστη κατʹσταση μπορεί να ʛημιουρʚʻσει 
μια καʢʻ ατμόσφαιρα στο τέʢοςϟ ʢέει ο ǽασίʢης Κυ-

What do you think 
     Meeting a Ladybug 
tastes like? 
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Ȃ ομʹʛα του μπαρ 
όʛεʥιʹύ στο ¾ńģ 
�ŢƿŬƪŉģƪ ότέρμα 
κʹτʰύΥ Ȏο κοκτέιʢ 
τουΦ iźƪŉŮļ ¦źǜģơ 
όκʹτʰύ

The bar team (right) 
at The Clumsies 
(bottom). Its  
Losing Power 
cocktail (below)

What do you think 
     Meeting a Ladybug 
tastes like? 

the clumsies35
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The World’s 50 Best Bars list (The Clumsies  
is currently number 47). That’s the same as  
New York and Buenos Aires, which are both  
much larger cities. Co-owned by Vasilis, Nikos  
and Dimitris Dafopoulos, Line bar earned itself  
the title of Best New Opening in 2023 and 
secured the 12th spot on the list. 

“To say Athens has the best cocktail scene  
in the world would be like blowing my own 
trumpet,” says Vasilis with a smile. “But a lot of 
things have changed in the industry in recent 
years. Ten years ago, it was completely di!erent. 
There has been a revolution. Now, when visitors 
come, they feel surprised at the quality of the 
bars they see, so people say it might be one of 
the best scenes in the world. And that makes us 
proud to be a part of it. Athenians love tasting  
new things and hanging out, so new things are 
opening all over the city.”

ρίτσηςΦ συνιʛιοκτʻτης του ¾ńģ �ŢƿŬƪŉģƪ με τον Ȉίκο 
ȇπʹκουʢηΥ ϞǼκόμη κι αν πεις ϜουπςϝΦ πʹντα ʟα κα-
ταʢʻʥεις να ʮαμοʚεʢʹςΥ Προσπαʟούμε να ʙρίσκουμε 
μικρʹ πρʹʚματα που κʹνουν τον κόσμο ʮαρούμενοΥ 
ȕνα μπαρ είναι το μέρος όπου οι ʹνʟρʰποι έρʮονται 
ʚια να ʥεφύʚουν από τα προʙʢʻματʹ τουςΦ να νιώ-
σουν καʢύτεραΥ Ȋφείʢει να σε κʹνει να ʮαμοʚεʢʹςΥϟ 

Ȃ κουʢτούρα του ¾ńģ �ŢƿŬƪŉģƪ ενσαρκώνει τη 
ʛημιουρʚικότητα της τοπικʻς μπαρ σκηνʻςΥ Ȏα 
τεʢευταία ʮρόνιαΦ η Ǽʟʻνα έʮει κατακτʻσει ʛυναμι-
κʹ τη ʟέση της στον παʚκόσμιο ʮʹρτη τʰν κοκτέιʢ 
με τρία μπαρ της να κοσμούν τη ʢίστα âźơŢĜϝƪ ̸̽ 
�ģƪƷ �÷ơƪ ότο ¾ńģ �ŢƿŬƪŉģƪ ʙρίσκεται στη ̼̿η ʟέσηύΧ 
ο ίʛιος αριʟμός με τη Ȉέα ȏόρκη και το ȇπουένος 
Ȕιρες που είναι ʛύο φορές μεʚαʢύτερες πόʢειςΥ Ȏο 
νέο iŉŮģ Ĕ÷ơ ς στο οποίο είναι επίσης συνιʛιοκτʻτες 
ο ǽασίʢης κι ο ȈίκοςΦ μαʝί με τον ǿημʻτρη Ȉταφό-
πουʢο ς κατέκτησε τον τίτʢο του �ģƪƷ vģǜ �ƞģŮŉŮļ 
το ̸̺̺̻Φ εʥασφαʢίʝοντας τη ̹̺η ʟέση στη ʢίσταΥ 

Ȋ ǽασίʢης Κυρί-
τσης και το νέο 
του στέκιΦ iŉŮģ 
όπʹνʰ ʛεʥιʹύΥ Ȏο 
κοκτέιʢ &ģŢƿƪŉźŮ÷Ţ 
t÷ơļ÷ơŉƷ÷ όʛεʥιʹύ

Vasilis Kyritsis and 
his new hotspot, 
Line (above right). 
A Delusional 
Margarita (right)

Li
ne
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Squirrelled away in Petralona, a cool but gritty 
part of the city where drying washing hangs from 
the balconies of the apartment buildings, Line 
is quite di!erent from its sister establishment. 
Although it has excellent cocktails made with 
unusual ingredients such as bacon marmalade, 
what makes Line stand out is its scientific 
approach and its focus on fermented products. It 
has three Line-brewed beers, and two menus of 
fruit wines (divided into “classic” and “fancy”) that 
are made in house using locally sourced produce. 

Line is set within a former warehouse-turned-
art gallery and has an industrial feel. Inside, 
exposed stone, concrete and metal surfaces are 
softened by olive trees, potted palms and velvet 
curtains. The clientele, largely locals – bearded 
and denim-clad – sip their drinks to a soundtrack 
of hip-hop, jazz and swing.

“We wanted to explore new things with Line,” 
says Vasilis. “We wanted to approach it with a 
di!erent mindset. We’ve created a neighbourhood 
bar that’s based on sustainability, zero waste 
and circularity. We’re working hard and I feel the 
industry appreciates what we’re doing.” 

He certainly has his hands full at the moment. 
Over a glass of pomegranate wine from the 
“fancy” list (which features complex notes of 
smoky wood and a subtle, earthy sweetness), he 
tells me he has also just opened another cocktail 
bar, called Walk In Athens, in a gra"ti-daubed 
space in the Exarchia area of the city.

The cocktail scene might be blossoming here, 
but you do have to plan before you head out – 
there’s no exterior signage outside either Line or 
The Clumsies, so you wouldn’t know either was 
there if you were just strolling past. And there’s 
a similar speakeasy feel to The Bar in Front of 
the Bar, which looks like a nondescript street-
food stall, but took the 98th spot on The World’s 
100 Best Bars list in 2023. Visit after 6pm and 
a concealed door opens, leading to a low-lit 
drinking den where the palm leaf wallpaper and 

ϞǼν έʢεʚα πʰς η Ǽʟʻνα έʮει την καʢύτερη κο-
κτέιʢ σκηνʻ στον κόσμοΦ ʟα ʻταν σαν να παινεύʰ 
τον εαυτό μουϟ αστειεύεται ο ǽασίʢηςΥ ϞȘμʰςΦ 
ποʢʢʹ πρʹʚματα ʹʢʢαʥαν στον ʮώρο τα τεʢευ-
ταία ʮρόνιαΥ Πριν από μια ʛεκαετίαΦ ʻταν εντεʢώς 
ʛιαφορετικʹΥ ȕʚινε μια επανʹστασηΥ ȎώραΦ όταν 
έρʮονται επισκέπτεςΦ εκπʢʻσσονται από το επίπε-
ʛο τʰν μπαρ και ʢένε πʰς είναι από τα καʢύτερα 
στον κόσμοΥ Ǽυτό μας κʹνει υπερʻφανουςΥ ȍτους 
Ǽʟηναίους αρέσει να ʛοκιμʹʝουν νέα πρʹʚματα 
και να ʙʚαίνουν έʥʰΦ ʚιϝ αυτό ανοίʚουν νέα μαʚα-
ʝιʹ σε όʢη την πόʢηΥϟ

ȍφηνʰμένο ανʹμεσα στις ποʢυκατοικίες τʰν 
εναʢʢακτικών και ʢαʲκών ΠετραʢώνʰνΦ με τις μπου-
ʚʹʛες απʢʰμένες στα ʚειτονικʹ μπαʢκόνιαΦ το iŉŮģ 
ʛιαφέρει αρκετʹ από το Ϟαʛεʢφʹκιϟ τουΥ Παρότι 
έʮει εʥαιρετικʹ κοκτέιʢ φτιαʚμένα με ασυνʻʟιστα 
υʢικʹ όπʰς μαρμεʢʹʛα μπέικονΦ αυτό που το κʹνει 
να ʥεʮʰρίʝει είναι η επιστημονικʻ προσέʚʚισʻ 
του και το ότι εστιʹʝει στα προʲόντα ʝύμʰσηςΥ Ȏο 
μπαρ προσφέρει τρεις μπίρες iŉŮģ και ʛύο ʢίστες 
κρασιών φρούτʰν όʮʰρισμένα σε ĕŢ÷ƪƪŉĕ και Ļ÷ŮĕǢύΦ 
τα οποία παρʹʚονται ŉŮπńźƿƪģ ʮρησιμοποιώντας 
εʚʮώρια φρούταΥ 

Ȏο iŉŮģ στεʚʹʝεται σε μια παʢιʹ αποʟʻκη νυν 
ʚκαʢερί τέʮνης με ŉŮĜƿƪƷơŉ÷Ţ ύφοςΥ ȍτο εσʰτερικόΦ 
η εκτεʟειμένη πέτραΦ το τσιμέντο και οι μεταʢʢι-
κές επιφʹνειες απαʢύνονται από τις εʢιέςΦ τους 
φοίνικες σε ʚʢʹστρα και τις ʙεʢούʛινες κουρτίνεςΥ 
Ȃ πεʢατεία ς ʰς επί το πʢείστον ντόπιοι με τʝιν και 
μούσια ς αποʢαμʙʹνουν τα ποτʹ τους με μουσικʻ 
υπόκρουση ʮιπ ʮοπΦ τʝαʝ και σουίνʚκΥ 

Ϟȃέʢαμε να εʥερευνʻσουμε νέους ορίʝοντες με 
το iŉŮģϟ ʢέει ο ǽασίʢηςΥ Ϟȃέʢαμε να το προσεʚ-
ʚίσουμε ʛιαφορετικʹΦ ʛημιουρʚώντας ένα μπαρ 
της ʚειτονιʹς ʙασισμένο στη ʙιʰσιμότηταΦ το Ǭģơź 
ǜ÷ƪƷģ και την κυκʢικότηταΥ Ȁρʚαʝόμαστε σκʢηρʹ 
και αισʟανόμαστε πʰς έʮει ανταπόκρισηΥϟ

ȍίʚουρα ο ǽασίʢης έʮει να ασʮοʢηʟεί με ποʢʢʹΥ 
ǿοκιμʹʝοντας ένα κρασί ροʛιού από την ϞĻ÷ŮĕǢϟ 
ʢίστα όμε σύνʟετες νότες καπνιστού ʥύʢου και μια 
ʛιακριτικʻΦ ʚʻινη ʚʢύκαύΦ μου ʢέει πʰς μόʢις ʹνοιʥε 

Ȏο ¾ńģ �÷ơ ŉŮ FơźŮƷ 
źĻ Ʒńģ �÷ơ όπʹνʰ  

ʛεʥιʹύ και η 
εμʙʢηματικʻ ¾÷ĕź 

t÷ơļ÷ơŉƷ÷ του 
όπʹνʰύ

The Bar in Front of 
the Bar (above far 

right) and its iconic 
Taco Margarita 

(above right)

the bar in front of the bar
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Falaina
jaguar sculptures will make you think you’re in 
a South American jungle. Accordingly, I order a 
Taco Margarita – made with ingredients including 
tomato water and jalapeño peppers – and it tastes 
like a sombrero full of sunshine.

Falaina, a cocktail bar inside a former fish shop 
and barely bigger than an average home’s hallway, 
is another blink-and-you’ll-miss it spot that’s 
shaping the scene. “Falaina means ‘whale’, and we 
called the bar this because we wanted to make 
fun of the size, and because there was a popular 
1990s TV series in Greece with an episode called 
The Whale,” says owner Vasilis Saltouridis. “The 
most important thing for me in opening this bar 
was the vibe. I wanted to create a cosy place 
where you could come, even on your own, and 
have a good time with music and drinks. Nothing 
too much. Just keep it simple. Make it inclusive for 
everyone. Create the energy.” 

Falaina o!ers a capsule cocktail menu of nine 
classics such as martinis and negronis, as well as 
a regularly changing list of five seasonal specials. 
I pick the ultra-refreshing Gin Basil Smash, made 
with gin, lemon and basil syrup.

“The bar industry in Athens is growing,” says 
Vasilis. “New places are opening and a lot of  
new concepts are happening. Hospitality has 
always been a thing in the city, but now people  
are evolving and learning new stu!, pushing 
horizons. It’s a great scene, with great energy,  
and I can see it expanding even further.”

 Cyprus Airways flies to Athens
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ακόμη ένα ĕźĕşƷ÷ŉŢ Ĕ÷ơΦ το â÷Ţş SŮ �ƷńģŮƪΦ σε μια 
ʚʰνιʹ στα ȀʥʹρʮειαΦ ʚεμʹτη με ʚκρʹφιτιΥ

Ȏα κοκτέιʢ έʮουν την τιμητικʻ τους εʛώ αʢʢʹ ʟα 
πρέπει να έʮετε το νου σας μιας και ʛεν υπʹρʮει τα-
μπέʢα ούτε στο iŉŮģ ούτε στο ¾ńģ �ŢƿŬƪŉģƪ ς οπότε 
ʛεν ʟα ʥέρετε πʰς αυτʹ είναι εκεί απʢώς περνώντας 
απϝ έʥʰΥ ȇια παρόμοια αίσʟηση ƪƞģ÷şģ÷ƪǢ αποπνέει 
και το ¾ńģ �÷ơ ŉŮ FơźŮƷ źĻ Ʒńģ �÷ơΦ το οποίο μοιʹʝει 
με κοινό ϞƪƷơģģƷ ĻźźĜπʹʛικοϟ αʢʢʹ κατέʢαʙε την ́̀η 
ʟέση στη ʢίστα âźơŢĜϝƪ ̸̸̹ �ģƪƷ �÷ơƪ το ̸̺̺̻Υ ȇετʹ 
τις ̾ μΥμΥΦ μια κρυφʻ πόρτα ανοίʚειΦ οʛηʚώντας σε 
ένα υποφʰτισμένο Ϟʹντρο οινοπνευματʰʛώνϟ 
όπου η ταπετσαρία με φοινικόφυʢʢα και τα ʚʢυπτʹ 
τʝʹʚκουαρ παραπέμπουν σε μια ʝούʚκʢα της Ȉότιας 
ǼμερικʻςΥ Παραʚʚέʢνʰ μια ¾÷ĕź t÷ơļ÷ơŉƷ÷ ς φτιαʚ-
μένη με υʢικʹ όπʰς Ϟνερόϟ από τομʹτα και πιπεριές 
ś÷Ţ÷ƞģŸź ς και η ʚεύση της μου φέρνει στο μυαʢό 
ένα σομπρέρο ʚεμʹτο ʢιακʹʛαΥ 

Ȃ ȐʹʢαιναΦ ένα κοκτέιʢ μπαρ στο εσʰτερικό ενός 
πρώην ιʮʟυοπʰʢείουΦ μετʹ ʙίας μεʚαʢύτερο από 
είσοʛο σπιτιούΦ είναι ʹʢʢο ένα μέρος που ʥεφεύʚει 
στον περαστικό αʢʢʹ αφʻνει το στίʚμα τουΥ ϞȊνο-
μʹσαμε το μπαρ έτσι ʚιατί ʟέʢαμε να αστειευτούμε 
πʹνʰ στο μέʚεʟος του ʮώρου και ʚιατί υπʻρʮε μια 
ʛημοφιʢʻς τηʢεοπτικʻ σειρʹ τη ʛεκαετία του ϝ̸́ με 
ένα επεισόʛιο με τίτʢο ϜȂ Ȑʹʢαιναϝϟ ʢέει ο ιʛιοκτʻ-
τηςΦ ǽασίʢης ȍαʢτουρίʛηςΥ ϞȎο πιο σημαντικό ʚια 
εμένα ʻταν η ατμόσφαιραΥ Ȗʟεʢα να ʛημιουρʚʻσʰ 
έναν ʮαʢαρό ʮώρο όπου κʹποιος μπορεί να έρʟει 
και μόνος του ʚια να περʹσει καʢʹ με μουσικʻ και 
ποτʹΥ ǼπʢόΦ ʮʰρίς τίποτα το περίπʢοκοΦ που να εί-
ναι ʚια όʢουςΥ Ȗʟεʢα να ʛώσʰ τη σʰστʻ ενέρʚειαΥϟ

Ȃ Ȑʹʢαινα προσφέρει ένα ĕ÷ƞƪƿŢģ μενού με εννέα 
κʢασικʹ κοκτέιʢ όπʰς Ŭ÷ơƷŉŮŉ και ŮģļơźŮŉΦ καʟώς 
και μια ʢίστα που αʢʢʹʝει ʛιαρκώςΦ με πέντε επιʢο-
ʚές της σεʝόνΥ Ȁπιʢέʚʰ το ϞGŉŮ �÷ƪŉŢ ²Ŭ÷ƪńϟ που 
περιέʮει τʝινΦ ʢεμόνι και σιρόπι ʙασιʢικούΥ 

ϞȂ ʙιομηʮανία τʰν μπαρ αναπτύσσεται στην 
Ǽʟʻναϟ ʢέει ο ǽασίʢηςΥ ϞȈέα μαʚαʝιʹ ανοίʚουν μαʝί 
με ποʢʢʹ νέα ĕźŮĕģƞƷΥ Ȃ φιʢοʥενία ʻταν πʹντα το 
ατού της πόʢης καιΦ τώραΦ ο κόσμος εʥεʢίσσεται και 
μαʟαίνειΦ ʛιευρύνοντας του ορίʝοντές τουΥ Ȁίναι 
ένας φοʙερός ʮώρος με μοναʛικʻ ενέρʚειαΦ και είμαι 
σίʚουρος πʰς ʟα ανέʙει κι ʹʢʢοΥϟ

 Η Cyprus Airways πετάει στην Αθήνα

Ȃ ʚεμʹτη ʝʰʻ Ȑʹʢαινα 
όαριστερʹύ και ο ιʛιοκτʻτης 

ǽασίʢης ȍαʢτουρίʛης  
όκʹτʰ αριστερʹύ

Buzzy Falaina (left) 
and its owner  

Vasilis Saltouridis 
(bottom left)
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Aelia Wellness Retreat has been
designed as a wellness heaven on
the outskirts of Nicosia, Cyprus, 
to transport your body, mind and
spirit into pure bliss and serenity. 
Aelia’s décor harmoniously
combines elements of wood 
and stone to create a tranquil
retreat and offers 14 boutique
Hotel rooms surrounded by
nature.

Let us host your special occasion,
whether it is a birthday Party, your
baby’s christening or your dream
wedding, Aelia’s team will make
your event unforgettable.

GET IN TOUCH:

       aelia@aeliawellness.com.cy
       aeliawellness.com.cy
      +357 22 015590 

Aelia Wellness Retreat
150 Grigoriou Afxentiou Tseri -
Analiontas Nicosia 2641 –
Cyprus

Y O U R  I D E A L
E V E N T  V E N U E

HOTEL & SPA

CHRISTENINGS

WEDDINGS
@AELIAWELLNESS
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A group of independent makers are changing how Emirati 
craft and culture is viewed. We head to Dubai to meet the 

progressive designers behind the Afaneen Collective

  Jade Bremner
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Μια ομάδα ανεξάρτητων δημιουργών αλλάζει το πώς γίνονται 
αντιληπτά η τέχνη και η κουλτούρα των Εμιράτων. Συναντήσα-

με στο Ντουμπάι τους πρωτοπόρους σχεδιαστές της  
Afaneen Collective

41

Dubai / Ντουµπάι

040-047-dubai.MG_KP_CK.indd   41040-047-dubai.MG_KP_CK.indd   41 11/11/2024   16:4411/11/2024   16:44



N ʛιαπεραστικʻ μυρʰʛιʹ αρνιού και αραʙικού 
αρώματος με ʥύʢινες νότες πʢανʹται στον αέρα 
στο �Ţ ²ģģĻΦ την ʯευʛοππαραʛοσιακʻ ʙορειοʛυτικʻ 
συνοικία στον κοʢπίσκο του ȈτουμπʹιΥ Ȁκεί ʢέʚεται 
πʰς πρʰτοεʚκαταστʹʟηκε η φυʢʻ �÷Ůŉ è÷ƪ στις 
αρʮές του ̹́ου αιΥΦ ιʛρύοντας την μετέπειτα Πόʢη 
του ȑρυσούΥ ȇε έναν ατμοσφαιρικό ʢαʙύρινʟο πʢίνπ
ʟινʰν σπιτιών της ερʻμου σε ʚʻινους τόνους και 
παραʛοσιακές ʙʹρκες ÷Ĕơ÷ να πʢέουν στη ʟʹʢασσαΦ 
η περιοʮʻ ʛίνει στους επισκέπτες μια ιʛέα του πώς 
έμοιαʝε το Ȉτουμπʹι πʹνʰ από έναν αιώνα πρινΥ Ȏα 
πεʝοʛρομημένα σοκʹκια και οι αυʢές είναι ʛιʹστιπ
κτα με αραʙικʹ εστιατόρια και μαʚαʝιʹ με σουʙενίρΦ 
αʢʢʹ και μια νέα ομʹʛα ντόπιʰν ʛημιουρʚών αφʻπ
νει το στίʚμα της εκείΥ Ȃ �Ļ÷ŮģģŮ �źŢŢģĕƷŉǛģΦ η οποία 
απαρτίʝεται από ̸̹ ανεʥʹρτητα Ĕơ÷ŮĜƪΦ ʚιορτʹʝει 
τη σύʚʮρονη εʚʮώρια κουʢτούρα και ĜģƪŉļŮΥ Ȏαʥιʛέπ
ʯαμε στο Ȉτουμπʹι ʚια να μʹʟουμε περισσότεραΥ

If the shoe fits
The collective aims to make Emirati culture 
relevant and accessible, and spans food and 
drink, products, visual arts and music. Those  
who seek out this corner of Al Seef will find 
everything from a chocolatier to a pottery shop,  
a streetwear brand and a perfume studio. 

The group’s creator, Mohammed Kazim,  
owns Tamashee, a store selling leather footwear 
and accessories. “Local brands are often faced 
with the challenge of high rents in Dubai,” he  
says. “With the Afaneen Collective, collaboration 
allows small businesses to share a space and 
support each other. We want to preserve a part  
of our identity, represent our culture in a good 
light and have a positive impact on society.” 

Mohammed draws inspiration from across  
the Arabian Peninsula for Tamashee’s designs. 
“We spent months in the desert with di!erent 
tribes,” he says. “We made an entire collection 
inspired by an art form found on the walls of 

The pungent smell of lamb mixed with 
woody Arabian perfume wafts through 
the air at Al Seef, Dubai’s faux-traditional 
northwest quarter on the Creek. This 

is where the Bani Yas tribe is said to have first 
settled in the early 19th century, starting what 
would eventually become the City of Gold. 

Filled with an atmospheric warren of earth-
toned desert adobe houses, with traditional abra 
boats cruising nearby, the area gives visitors an 
inkling of what Dubai might have looked like  
more than a century ago. The pedestrianised 
streets and courtyards are dotted with Arabic 
restaurants and shops selling souvenirs, but a 
new group of local creatives is making its own 
mark on the area, too. The Afaneen Collective, 
consisting of 10 independent brands, celebrates 
homegrown contemporary Emirati culture and 
design. We travelled to Dubai to find out more.

Παπούτσι από τον τόπο σου
Ȃ κοʢεκτίʙα στοʮεύει να κʹνει τον ποʢιτισμό τʰν 
Ȁμιρʹτʰν επίκαιρο και προσιτό μέσʰ της ʚαστροπ
νομίαςΦ τʰν ποτώνΦ τʰν προʲόντʰνΦ τʰν εικαστικών 
τεʮνών και της μουσικʻςΥ Șσοι αναʝητούν αυτʻ τη 
ʚʰνιʹ του �Ţ ²ģģĻΦ ʟα ʙρουν τα πʹνταΧ από σοκοπ
ʢατερί μέʮρι κατʹστημα κεραμικώνΦ μια μʹρκα 
ƪƷơģģƷǜģ÷ơ κι ένα αρʰματοπʰʢείοΥ Ȋ ιʛρυτʻς της 
ομʹʛαςΦ tźń÷ŬŬģĜ g÷ǬŉŬΦ είναι ιʛιοκτʻτης του 
¾÷Ŭ÷ƪńģģΦ ενός καταστʻματος ʛερμʹτινʰν υποʛηπ
μʹτʰν και αʥεσουʹρΥ ϞȎα εʚʮώρια Ĕơ÷ŮĜƪ αντιμετʰπ
πίʝουν συʮνʹ το πρόʙʢημα τʰν υʯηʢών ενοικίʰν 
στο Ȉτουμπʹιϟ ʢέειΥ Ϟȇε την �Ļ÷ŮģģŮ �źŢŢģĕƷŉǛģΦ η 
συνερʚασία επιτρέπει στις μικρές επιʮειρʻσεις να 
μοιραστούν έναν ʮώρο και να στηρίʥουν η μία την 
ʹʢʢηΥ ȃέʢουμε να ʛιατηρʻσουμε μέρος της ταυτόπ
τητʹς μαςΦ να αναʛείʥουμε τον ποʢιτισμό μας και να 
επηρεʹσουμε ʟετικʹ την κοινʰνίαΥϟ

Ȋ tźń÷ŬŬģĜ αντʢεί έμπνευση από την αραʙικʻ 
ʮερσόνησο ʚια τα σʮέʛια του ¾÷Ŭ÷ƪńģģΥ Ϟȉοʛέʯαμε 
μʻνες στην έρημο ʛίπʢα σε ʛιʹφορες φυʢέςϟ ʢέειΥ 
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Ȏα παραʛοσιακʹ 
ʛερμʹτινα  
υποʛʻματα του 
¾÷Ŭ÷ƪńģģ με μια 
ʛόση ανατροπʻς

Tamashee’s 
traditional  
leather footwear 
with a twist

homes in the southern peninsula, and we did 
another based on the style of an Emirati tribe  
that lives in the mountains of Ras Al-Khaimah.  
We spoke to them about their handicrafts,  
their environment, and reimagined it all in a  
visual manner.” 

Most of Tamashee’s footwear is inspired 
by a local style of sandal with distinctive toe 
separators that dates back to the 1950s. Each 
piece is made by local artisans using the highest 
quality leather. “You can wear them with any  
outfit, with shorts, jeans or even a traditional 
kandura [robe] from the region,” says Mohammed. 

ϞȐτιʹʥαμε οʢόκʢηρη συʢʢοʚʻ εμπνευσμένη από μια 
μορφʻ τέʮνης στους τοίʮους τʰν σπιτιών στη νότια 
ʮερσόνησοΦ ενώ μια ʹʢʢη ʙασίʝεται σε μια φυʢʻ που 
κατοικεί στα ʙουνʹ του ©÷ƪ �Ţπgń÷ŉŬ÷ńΥ ȇιʢʻσαμε 
με τους ανʟρώπους της ʚια τις ʮειροτεʮνίες και το 
περιʙʹʢʢον τουςΦ και τα επανεφηύραμε εικαστικʹΥϟ 

Ȏα περισσότερα υποʛʻματα του ¾÷Ŭ÷ƪńģģ είναι 
εμπνευσμένα από αραʙικʹ σανʛʹʢια με τυπικʹ 
ʛιαʮʰριστικʹ ʛακτύʢʰν του ̸̹́̽Υ Κʹʟε κομμʹτι 
κατασκευʹʝεται από ντόπιους τεʮνίτες που ʮρησιπ
μοποιούν κορυφαία ʛέρματαΥ Ϟȇπορείς να τα φοπ
ρέσεις με σορτσʹκιΦ τʝινΦ ακόμη και με παραʛοσιακʻ 
ş÷ŮĜƿơ÷ ϐρόμπαϑ της περιοʮʻςϟ ʢέει ο tźń÷ŬŬģĜΥ
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The shape of things to come
Next door to Tamashee you’ll find Torba Pottery, 
a small shop with dozens of handmade pieces 
created by ceramicist Farah Bun Nanah. Farah 
always had a strong desire to make things 
herself, and from a young age she learned how 
to tailor, knit, even stitch together her own books. 
But the thing that really stuck was pottery. “It’s 
scientifically proven that holding clay in your 
hands is grounding,” she says. “It creates balance 
and helps us to be healthier and happier.” 

All Farah’s pieces, which include cups, bowls 
and vessels, feature Arabic design elements 
that have been used for thousands of years. “It’s 
incredible that everyone around the world agreed, 
since the dawn of time, that this is how a water 
vessel should look,” she says. “We needed a big 
belly to hold as much water as possible and a 
narrow neck so it doesn’t get the dust and dirt in.” 

An integral part of the process is to hunt for 
local clay in the desert, something that may seem 
impossible in such arid lands, but Farah has a 
formula for finding her grey gold. “Wherever there 
is a wadi [valley], there is clay,” she says. She’s 
also inspired by the darker side of the desert,  
and looks out for discarded carcasses and  
draws inspiration from the bones of animals.  
“I might take a bone from the desert and copy  
it to make a handle,” she says.

Το σχήμα των πραγμάτων
ǿίπʢα στο ¾÷Ŭ÷ƪńģģΦ ʟα ʙρείτε το ¾źơĔ÷ ¦źƷƷģơǢΧ  
ένα μαʚαʝʹκι με ʛεκʹʛες ʮειροποίητα κομμʹτια που 
φιʢοτεʮνεί η κεραμίστρια F÷ơ÷ń �ƿŮ v÷Ů÷ńΥ Ȃ F÷ơ÷ń 
ʻʟεʢε πʹντα να φτιʹʮνει πρʹʚματα με τα ʮέρια της 
και από νεαρʻ ηʢικία έμαʟε να ρʹʙειΦ να πʢέκειΦ 
ακόμη και να ʛένει τα ʙιʙʢία τηςΥ Ǽυτό που την 
κέρʛισεΦ όμʰςΦ ʻταν η κεραμικʻΥ ϞȀίναι επιστημο-
νικʹ αποʛεʛειʚμένο πʰς η επαφʻ με τον πηʢό μʹς 
ʚειώνειϟ ʢέειΥ ϞȐέρνει ισορροπία και μας ʙοηʟʹ να 
είμαστε πιο υʚιείς και ʮαρούμενοιϟΥ

Șʢα τα κομμʹτια της F÷ơ÷ń ς κύπεʢʢαΦ μποʢ και 
ʙʹʝα ς είναι ʛιακοσμημένα με αραʙικʹ στοιʮεία 
που ʮρησιμοποιούνται εʛώ και ʮιʢιʹʛες ʮρόνιαΥ 
ϞȀίναι απίʟανο πώς όʢοι οι ʹνʟρʰποιΦ από απαρʮές 
κόσμουΦ συμφώνησαν πʰς έτσι είναι ένα ʛοʮείο 
νερούϟ ʢέειΥ Ϟȕπρεπε να έʮει μεʚʹʢη κοιʢιʹ ʚια να 
ʮʰρʹει όσο το ʛυνατόν περισσότερο νερόΦ και στε-
νό ʢαιμό ώστε να μην εισέρʮεται σκόνη και ʙρομιʹΥϟ

Ǽναπόσπαστο κομμʹτι της ʛιερʚασίας είναι 
η αναʝʻτηση ντόπιου αρʚίʢου στην έρημοΦ κʹτι 
που μπορεί να φαντʹʝει αʛύνατο σε τόσο ʹʚονες 
περιοʮέςΦ αν και η F÷ơ÷ń έʮει τον τρόπο να ʙρίσκει 
τον ʚκρίʝο ʮρυσό τηςΥ ϞȘπου υπʹρʮει μια ǜ÷Ĝŉ 
ϐκοιʢʹʛαϑΦ υπʹρʮει ʹρʚιʢοςϟ εʥηʚείΥ ȀπίσηςΦ αντʢεί 
έμπνευση από την πιο σκοτεινʻ πʢευρʹ της ερʻμουΦ 
καʟώς ʯʹʮνει πεταμένα κουφʹρια και οστʹ ʝώʰνΥ 
Ϟȇπορεί να πʹρʰ ένα κόκκαʢο από την έρημο και 
να το αντιʚρʹʯʰ ʚια να φτιʹʥʰ ένα ʮερούʢιϟ ʢέειΥ 
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H Farah Bun Nanah  
όαριστερʹύ του ¾źơĔ÷ 
¦źƷƷģơǢΥ Ȋ t÷ǡ ²Ʒ÷ŮƷźŮ και 
τα ĕźźŢ καπέʢα του όʛεʥιʹύ

Farah Bun Nanah (left) 
of Torba Pottery. Max 
Stanton (bottom right) 
and his cool caps (right)

Take to the streets
Streetwear brand One8, run by Max Stanton, is 
next door. Max – probably better known by his 
Instagram handle @maxofarabia (he has almost  
a million followers) – is half-English, half-American. 
He grew up in Yemen, but has now lived in the 
UAE for 17 years and speaks fluent Arabic.

Over the last few years he’s become a cultural 
ambassador, bridging the gap between the locals 
and expats. And the idea of bringing cultures 
together is what inspired him to start One8. “I’m 
trying to connect people through shared interests, 
demystify one side to the other, and encourage 
people to get more involved in learning the 
language and culture,” he says. 

One8’s poppy products include trucker caps 
and T-shirts with nostalgic Emirati phrases and 
designs from the UAE, such as illustrations of 
retro 1950s Land Rovers. 

“If I’m wearing one of my hats with an Emirati 
slogan on it in the US, it’s a conversation starter,” 
he says. “It gets people asking questions. For me, 
it gives me a way to feel kind of attached to the 
place that I call home.”

Βγαίνοντας στους δρόμους
Ȏο ƪƷơģģƷǜģ÷ơ Ĕơ÷ŮĜ �Ůģ̀ του t÷ǡ ²Ʒ÷ŮƷźŮΦ ʙρί-
σκεται ακριʙώς ʛίπʢαΥ Ȋ t÷ǡ ς ευρέʰς ʚνʰστός 
ʰς ϲŬ÷ǡźĻ÷ơ÷Ĕŉ÷ στο SŮƪƷ÷ļơ÷ŬΦ με σʮεʛόν ̹ εκΥ 
ακοʢούʟους ς είναι μισός ȔʚʚʢοςΦ μισός ǼμερικανόςΥ 
ȇεʚʹʢʰσε στην ȏεμένη αʢʢʹ έʮει ʻʛη ʝʻσει ̹̿ ʮρό-
νια στα ȂǼȀ και μιʢʹ ʹπταιστα αραʙικʹΥ 

Ȏα τεʢευταία ʮρόνιαΦ προʹʚει τον ποʢιτισμό 
ʚεφυρώνοντας το ʮʹσμα μεταʥύ ντόπιʰν και ʥένʰνΥ 
Ȃ ιʛέα να φέρει κοντʹ ʛιαφορετικές κουʢτούρες 
είναι αυτό που τον ενέπνευσε να ʛημιουρʚʻσει το 
�Ůģ̀Υ ϞΠροσπαʟώ να ενώσʰ τους ανʟρώπους μέσα 
από κοινʹ ενʛιαφέρονταΦ απομυʟοποιώντας τη μια 
πʢευρʹ στην ʹʢʢη και ενʟαρρύνοντας τον κόσμο να 
καταπιαστεί με τη ʚʢώσσα και τον ποʢιτισμόϟ ʢέειΥ

Ȏα ĕźźŢ προʲόντα του �Ůģ̀ περιʢαμʙʹνουν 
Ʒơƿĕşģơ ĕ÷ƞƪ και μπʢουʝʹκια με νοσταʢʚικές φρʹσεις 
και σʮέʛια τʰν ȂǼȀΦ όπʰς εικονοʚραφʻσεις ρετρό 
i÷ŮĜ ©źǛģơ του ̸̹́̽Υ ϞȘταν φορʹʰ στις ȂΠǼ ένα 
από τα καπέʢα μου με κʹποιο σʢόʚκαν τʰν Ȁμιρʹ-
τʰνΦ πʹντα μου πιʹνουν συʝʻτησηϟ ʢέειΥ Ϟȇου 
κʹνουν ερʰτʻσεις κι έτσι αισʟʹνομαι συνʛεʛεμένος 
με το μέρος που αποκαʢώ πατρίʛαΥϟ
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Sweet success
Local favourite Mirzam Chocolate Makers 
o!ers a sweet taste of the region via delicious 
handcrafted chocolates with flavours such as 
camel milk with honeycomb – all made in the 
UAE. Another member of the Afaneen Collective, 
Mirzam has a shop in Al Seef and a chocolate 
factory open to visitors in Al Quoz with a view of 
the roastery, plus a tasting room and co!ee shop. 
Along with award-winning chocolate inspired by 
the ancient spice routes of the world, the brand 
has wrappers and packages that are works of 
art in themselves, turning traditional patterns and 
motifs into colourful graphics.

“When you come to the UAE, it’s very di"cult 
to know where you can get a taste of the UAE, 
whether it be food, or gifts for people at home,” 
says Max Stanton. “With the Afaneen Collective, 
Mohammed has curated a one-stop shop for 
contemporary UAE. These are things anybody 
can participate in, anybody can celebrate and 
anybody can appreciate.”
@the.afaneen.collective

 Cyprus Airways flies to Dubai

Ȋι σοκοʢʹτες της 
tŉơǬ÷Ŭ όʛεʥιʹ και 
κʹτʰύΥ Ȏο ποʢυποʢι-
τισμικό εμπόρευμα 
του �Ůģ̀ όαριστερʹύ

Mirzam’s chocolates 
(right and below). 
One8’s multicultural 
kit (left)

Γλυκιά επιτυχία
Ȏο αʚαπημένο στέκι tŉơǬ÷Ŭ �ńźĕźŢ÷Ʒģ t÷şģơƪ 
προσφέρει μια ʚʢυκιʹ ʚεύση της περιοʮʻς με τις 
ʢαʮταριστές ʮειροποίητες σοκοʢʹτες τουΦ όπʰς 
αυτʻ με ʚʹʢα καμʻʢας και κηρʻʟρα όόʢες φτιαʚμέ-
νες στα ȂǼȀύΥ Ȕʢʢο ένα μέʢος της �Ļ÷ŮģģŮ �źŢŢģĕƷŉǛģΦ 
η tŉơǬ÷Ŭ έʮει ένα κατʹστημα στο �Ţ ²ģģĻ και ένα 
ερʚοστʹσιο σοκοʢʹτας ανοιʮτό στους επισκέπτες 
στο �Ţ ¨ƿźǬΦ με ʟέα στο καʙουρʛιστʻριοΦ έναν ʮώρο 
ʛοκιμʻς και μια καφετέριαΥ ȇαʝί με τις ʙραʙευμένες 
σοκοʢʹτες που εμπνέονται από τους αρʮαίους ʛρό-
μους τʰν μπαʮαριών σε όʢο τον κόσμοΦ το Ĕơ÷ŮĜ 
σʮεʛιʹʝει περιτυʢίʚματα και συσκευασίες που είναι 
κανονικʹ έρʚα τέʮνηςΦ μετατρέποντας παραʛοσιακʹ 
σʮέʛια και μοτίʙα σε ποʢύʮρʰμα ʚραφικʹΥ ϞȘταν 
κʹποιος έρʮεται στα ȂǼȀΦ είναι ποʢύ ʛύσκοʢο να 
ʙρει την αυʟεντικʻ ʚεύση τʰν ȀμιρʹτʰνΦ είτε πρό-
κειται ʚια φαʚητό είτε ʚια ʛώρα σε αʚαπημένουςϟ 
ʢέει ο t÷ǡ ²Ʒ÷ŮƷźŮΥ Ϟȇε την �Ļ÷ŮģģŮ �źŢŢģĕƷŉǛģΦ ο 
tźń÷ŬŬģĜ έʮει ʛημιουρʚʻσει ένα źŮģπƪƷźƞ ƪńźƞ 
ʚια τα σύʚʮρονα ȂǼȀΥ Ȁίναι πρʹʚματα στα οποία ο 
καʟένας μπορεί να συμμετʹσʮειΦ να τα αποʢαύσει 
και να τα εκτιμʻσειΥϟ ϲƷńģΥ÷Ļ÷ŮģģŮΥĕźŢŢģĕƷŉǛģ

 Η Cyprus Airways πετάει στο Ντουμπάι
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Ȁʥυμνώντας τις ιʛιομορφίες και 
τον ποʢιτισμό του νησιού

Championing the island’s  
curiosities and culture 

   Zoe Christodoulides, Matt Glasby,  
Claire Köksal & Imogen Rowland
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Όταν πρόκειται για κυπριακές γεύ-
σεις, η Tonia Buxton κατέχει τη γνώ-
ση. Ȃ εʢʢηνοκυπριακʻς καταʚʰʚʻς 
τηʢεοπτικʻ προσʰπικότητα και σεφ 
έʮει παρουσιʹσει εκπομπές όπʰς tǢ 
�ǢƞơŉźƷ gŉƷĕńģŮΦ κι έʮει ʚρʹʯει ποʢʢʹ 
ʙιʙʢία μαʚειρικʻς που αναʛεικνύουν 
την κουʝίνα της περιοʮʻςΥ Ϟȇεʚαʢώ-
νονταςΦ περνούσαμε ʛύο μʻνες τον 
ʮρόνο στην ΚύπροΦ οπότε κυʢʹ στις 
φʢέʙες μουϟ ʢέει η ¾źŮŉ÷Υ ϞȎην επι-
σκέπτομαι τακτικʹΦ ειʛικʹ από τότε 
που οι ʚονείς μου μετακόμισαν εʛώΥϟ

ϞȂ Κύπρος παρʹʚει το καʢύτερο 
εʢαιόʢαʛο με υʯηʢʻ περιεκτικότητα 
φαινοʢών στον κόσμοΦ από εʢιές που 
μαʝεύονται στην αρʮʻ της συʚκομι-
ʛʻς και ʛιαʟέτουν αντιφʢεʚμονώʛεις 
ιʛιότητεςΥ Ǽυτʻ είναι η επόμενη 
υπερτροφʻΥ Ȏο αʚαπημένο μου ʢʹʛι 
παρʹʚεται στο Ǽʚρόκτημα Ȑίʢιπποςϟ 
ʢέειΥ ǽέʙαιαΦ υπʹρʮει και το ʮαʢούμιΥ 
ϞȎο σημαντικό είναι να είναι φτιαʚμέ-
νο με κατσικίσιο ʻ πρόʙειο ʚʹʢαΥ ǿο-
κιμʹστε αυτό του vŉşŉƪ &÷ŉơǢ ¦ơźĜƿĕƷƪ 
στο Πραστειό ǼυʛʻμουΥϟ

ǿείπνο έʥʰΨ Ȃ ¾źŮŉ÷ ʛεν ʮʹνει την 
ευκαιρία να συνʛυʹʝει καʢό φαʚητό 
με ʮορόΥ ϞȎο ȇπουκιʹ και Ǿουʢιʹ στη 
Ȇʹρνακα είναι μια φοʙερʻ ταʙέρνα 
με ʝʰντανʻ μουσικʻ κʹʟε Πέμπτη 
και ΠαρασκευʻΥ Κʹντε κρʹτηση στις 
̸̹ μΥμΥ κι ετοιμαστείτε να φʹτε καʢʹΦ 
να πετʹʥετε τις ʮαρτοπετσέτες στον 
αέραΦ να πιείτε σφηνʹκια ούʝου και 
να ʮορέʯετε στον ʛρόμοΥ Ǽυτό ʢέʚε-
ται κυπριακʻ ʛιασκέʛασηΪϟ S©

Η ζωή είναι πο,- .ικρή για να 
πίνει κανείς βαρετές .πίρες 
– του,άχιστον, αυτή είναι : 
άποψ: .ιας π,:θώρας ζυθο-
ποιιών που έχουν εκτοξε-σει 
τ: «σκ:νή» τ:ς χειροποί:τ:ς 
.πίρας στ:ν Κ-προ σε ά,,α 
επίπεδα. Aπό τις πρώτες είναι 
: Octo.beer έξω από τ: Cωτή-
ρα, : οποία παράγει .οναδικές 
ποικι,ίες όπως : Cyprus 
Grape Ale: ένα .είγ.α από 
σταφ-,ι ξυνιστέρι και ruby ale 
που αγγίζει τους εννέα α,κοο-
,ικο-ς βαθ.ο-ς. Aκο,ουθο-ν 
ά,,ες, όπως : Crossline στ:ν 
πα,ιά πό,: τ:ς Λευκωσίας, : 
οποία που,άει .όνο εγχώρια 
για να εξασφα,ίσει κορυφαία 
φρεσκάδα, και : Radical Way, 
: οποία περιγράφει τον εαυτό 
τ:ς ως νο.αδική ζυθοποιία και 
γιορτάζει τ: heavy metal και 
το skateboarding .έσα από τα 
φανταχτερά κουτάκια τ:ς. IR

When it comes to the flavours of 
Cyprus, Tonia Buxton knows a 
thing or two. Born to Greek Cypriot 
parents, the TV personality/chef 
has presented shows including My 
Cypriot Kitchen, and written multiple 
cookbooks celebrating the region’s 
cuisine. “Growing up, we spent two 
months every year here, so Cyprus 
is in my bones,” says Tonia. “I still 
visit all the time – my parents moved 
back, so it’s the perfect excuse.” 

“Cyprus makes the best high-
phenolic olive oil in the world,” she 
says. “It comes from olives harvested 
early in the season and has anti-
inflammatory properties – it’s going 
to be the next big superfood. My 
favourite is made by Agroktima 
Philippos.” Then, there’s halloumi, of 
course. “You have to make sure it’s 
made with goat’s or sheep’s milk,” 
she says. “Try the one made by Nikis 
Dairy Products in Prastio Avdimou.”

As for dining out, Tonia likes to 
combine good food with a boogie. 
“Mpoukia kai Goulia in Larnaca is a 
wonderful taverna and on Thursday 
and Friday nights there’s live music,” 
she says. “Book a table for 10pm and 
be prepared to eat well, then throw 
your napkins in the air, take a shot  
of ouzo and dance in the streets.  
It’s the Cypriot way!” IR

Life is too short for boring 
beer – at least, that’s the 
opinion of a slew of breweries 
taking Cyprus’s cra beer 
scene to new heights. Among 
the first was Octo.beer, based 
just outside Sotira, which 
produces unique concoctions 
including Cyprus Grape Ale, 
a blend of xynisteri grapes 
and ruby ale that weighs 
in at a punchy 9 per cent 
ABV. Others soon followed, 
including Crossline, which 
is based in Old Nicosia and 
only sells locally to ensure 
optimum freshness, and 
Radical Way, which describes 
itself as a nomadic brewer and 
celebrates heavy metal music 
and skateboarding through its 
bold can designs. IR

Taste maker
Πρωτοπόροι της 
μπίρας

Beer pioneers

Tonia’s latest creative outlet? 
Check out her vintage dresses  
at templeofrhapso.com

Ȃ τεʢευταία ʛημιουρʚικʻ ενασʮόʢη-
ση της ¾źŮŉ÷Ψ ǿείτε τα ǛŉŮƷ÷ļģ φορέ-
ματʹ της στο templeofrhapso.com

Κυπριακές ʚεύσεις
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Ȏο εντυπʰσιακʹ μεʚʹʢο ©źǢ÷Ţ �ƞźŢŢźŮŉ÷ όμε ̸̺̼ ʛʰμʹτια και ̹̻ 
σουίτεςύΦ στην ακτʻ της ȆεμεσούΦ ʛιαʟέτει τη ʮʹρη ενός ĔźƿƷŉƠƿģ 
ʥενοʛοʮείουΥ Ȃ καρʛιʹ του ʮτυπʹ στη μεʚαʢύτερη από τις τρεις 
πισίνεςΧ πʹνʰ από ̸̸̽ τΥμΥΦ ιʛανικʻ ʚια έμπειρους κοʢυμʙητέςΦ 

με ƪǜŉŬπƿƞ Ĕ÷ơ ʚια τους ʢιʚότερο αʟʢητικούς τύπουςΥ ȇʹʢισταΦ 
το να αποʢαύσετε ένα κοκτέιʢ ʚίνεται τόσο αʙίαστα εʛώΦ καʟώς 
με την εφαρμοʚʻ του ʥενοʛοʮείουΦ μπορείτε να παραʚʚείʢετε το 

ποτό σας όπου κι αν ʙρίσκεστεΥ Ȋι ʢʹτρεις της εʢʢηνικʻς κουʝίνας 
ʟα ικανοποιηʟούν από το εʥαίρετο μενού του σικʹτου �Ţ÷ƷŉΦ ενώ 

το ʚεμʹτο ʝʰʻ �ƿơ÷ επιφυʢʹσσει ντόπιες και ʛιεʟνείς ʚεύσειςΥ 
Ȏο ŬƿƪƷπĜŉŮģ ƪƞźƷΦ πʹντʰςΦ είναι το ιαπʰνικό α ʢα καρτ �ş÷şŉşź 

που σερʙίρει πιʹτα σούσιΦ μʹκι και τεμπούρα με μεσοʚειακʻ ʟέαΥ 
ȀυτυʮώςΦ το ʥενοʛοʮείο είναι ÷ŢŢπŉŮĕŢƿƪŉǛģΦ οπότε ʮαʢαρώστε και 

αποʢαύστε τα όʢα εʛώΥ �g royalapollonialimassol.com

Stretching out along the Limassol seafront, the Royal Apollonia 
is a considerable size (204 rooms and 13 suites), but has the 
charm of a boutique property. The focal point of the hotel is 
the largest of its three pools. At more than 500sqm, it’s ideal 

for seasoned swimmers, but there’s also a swim-up bar, which 
is perfect for the less athletic. In fact, finding a cocktail is easy 
here because you can order a drink wherever you are through 
the hotel’s app. Fans of Greek food are well catered for, with 

excellent local cuisine at chic Alati, plus local and international 
flavours at buzzy Aura. The must-dine spot, however, is the 

Japanese à la carte restaurant Akakiko, with sushi, maki and 
tempura dishes perfectly paired with Mediterranean views. 

Luckily the hotel is all inclusive, so you can sit back, relax and 
enjoy everything at your leisure. CK royalapollonialimassol.com

Royal Apollonia

Made in Cyprus / Άρωµα Κύπρου
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Σουρεάλ τοπία
Walk on the weird side

It’s Cyprus, but not as we know it.  
A giant pink teddy bear sitting amid  
the ruins; a UFO hovering above a 
parched field as a woman and donkey 
walk beneath; a mouflon posing 
impossibly on a rock. These might 
sound like heat-stroke hallucinations, 
but they’re actually the e!orts of  
the anonymous artist known as  
@cyprussurreal on Instagram. 

“I wanted to create a visually 
captivating project that merges the 
real-world charm of Cyprus with  
surreal and imaginative digital art,”  
they explain. “I showcase a series 
of creative works where familiar 
landscapes, cultural elements and 
everyday scenes from Cyprus are 
transformed into extraordinary  
dream-like visuals.” 

The secret artist has a background 
in graphic design and uses a blend 
of photography and AI to create their 

ǿεν έʮετε ʥαναʛεί την Κύπρο έτσιΧ ένας 
τερʹστιοςΦ ροʝ ʢούτρινος αρκούʛος 
κʹʟεται ανʹμεσα σε αρʮαία ερείπιαΦ ένα 
ÅF� ίπταται πʹνʰ από ένα ʹνυʛρο ʮʰρʹ-
φι καʟώς μια ʚυναίκα κι ένα ʚαʲʛουρʹκι 
περπατούν από κʹτʰ τουΦ ένα αʚριο-
πρόʙατο ποʝʹρει απίʟανα πʹνʰ σε έναν 
ʙρʹʮοΥ ȇπορεί όʢα αυτʹ να ακούʚονται 
σαν σουρεʹʢ ʯευʛαισʟʻσειςΦ αʢʢʹ απο-
τεʢούν έρʚα του ανώνυμου καʢʢιτέʮνη ϲ
ĕǢƞơƿƪƪƿơơģ÷Ţ ό¾ńģ �Ǣƞơƿƪ ²ƿơơģ÷ŢύΦ όπʰς 
είναι ʚνʰστός στο SŮƪƷ÷ļơ÷ŬΥ ϞȖʟεʢα να 
ʛημιουρʚʻσʰ ένα πρότʝεκτ που να αιʮ-
μαʢʰτίʝει το ʙʢέμμα συʚʮʰνεύοντας την 
ομορφιʹ του πραʚματικού κόσμου με τη 
σουρεαʢιστικʻ και φαντασιακʻ ʯηφιακʻ 
τέʮνηϟ εʥηʚείΥ ϞΠρόκειται ʚια μια σειρʹ 
ʛημιουρʚικών έρʚʰν όπου οικεία τοπίαΦ 
ποʢιτιστικʹ στοιʮεία και καʟημερινές 
σκηνές της Κύπρου μεταμορφώνονται σε 
εʥʰπραʚματικʹΦ ονειρικʹ εικαστικʹΥϟ
Ȋ μυστικός καʢʢιτέʮνης έʮει προʵπηρε-
σία στο ļơ÷ƞńŉĕ ĜģƪŉļŮ και ʮρησιμοποιεί 
έναν συνʛυασμό φʰτοʚραφίας και 
ερʚαʢείʰν �S ʚια να ʛώσει σʹρκα και 
οστʹ σε φανταστικές σκηνέςΦ οι οποίες 
ʙασίʝονται πʹντα στην πραʚματικότηταΥ 
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fantastical scenes, but they’re always rooted in 
reality. “My main inspiration is the Mediterranean 
culture of Cyprus,” they say. “I might be walking 
down the street and suddenly see an old 
building or a natural landscape, and then the 
question arises: how would it look if there  
was a surreal element too?” 

Their hope is that their Instagram account 
becomes a beacon of innovation for the island 
– hence their anonymity. “I want to let the art 
speak for itself,” they say. “So people truly like 
what they see because they like the content, 
not the creator.” IR

Ϟǽασικʻ πηʚʻ έμπνευσʻς μου είναι η μεσοʚειακʻ 
κουʢτούρα της ΚύπρουΥ ȇπορεί να περπατʹʰ σε 
έναν ʛρόμο και ʥαφνικʹ να ʛʰ ένα παʢιό κτίριο ʻ 
ένα φυσικό τοπίοΥ Και τότε ʚεννʹται το ερώτημαΧ 
πώς ʟα έμοιαʝε αν υπʻρʮε ένα σουρεαʢιστικό 
στοιʮείο σε αυτόΨϟ
Ȋ καʢʢιτέʮνης εʢπίʝει πʰς το προφίʢ του στο 
SŮƪƷ÷ļơ÷Ŭ ʟα αναʛειʮʟεί σε φʹρο καινοτομίας 
του νησιού ς εʥ ου και η ανʰνυμία τουΥ Ϟȃέʢʰ να 
αφʻσʰ την τέʮνη να μιʢʻσει από μόνη της ʚια να 
ʛʰ αν στον κόσμο αρέσει αυτό που ʙʢέπει ʢόʚʰ 
του περιεʮομένου και όʮι του ʛημιουρʚούΥϟ S©

Ȋι εικόνες του ¾ńģ �Ǣƞơƿƪ ²ƿơơģ÷Ţ συνʛυʹʝουν 
σκηνές από τη ʝʰʻ στο νησί με αʢʢόκοτα 
στοιʮεία �S

The Cyprus Surreal’s imagery combines scenes 
from island life with outlandish AI elements

Made in Cyprus / Άρωµα Κύπρου
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ȇία από τις αρʮαιότερες μορφές τέʮνης στην ΚύπροΦ η κεραμι-
κʻ έʮει ʥανʹ την τιμητικʻ τηςΦ προσεʢκύοντας το ενʛιαφέρον τʰν 
ʛημιουρʚικών κατοίκʰν του νησιού ς με την αναʙίʰση ακόμη πιο 

έντονη στην ποʢύʮρʰμη πρʰτεύουσαΥ Ȏα ατεʢιέ και ερʚαστʻ-
ρια της ȆευκʰσίαςΦ όπʰς τα ¾źĕńş÷ �ģơ÷Ŭŉĕ ²ƷƿĜŉźΦ gƿŮƪ ²ƷƿĜŉź 
και ²źƿǬ÷Ů÷ ¦ģƷơŉ �ơ÷ĻƷƪΦ ʚεμίʝουν τακτικʹ με μαʟητές όʢʰν τʰν 
ηʢικιών που ανυπομονούν να πʢʹσουν τις ιστορίες τουςΥ Ȁίναι 

μια ευκαιρία σύνʛεσης με τον ποʢιτισμόΦ αποφόρτισης και ʮαʢʹ-
ρʰσης με ʹτομα που μοιρʹʝονται κοινʹ ενʛιαφέρονταΦ εʥηʚεί η 
ȍουʝʹνα ΠετρʻΦ μία από τις πρʰτοπόρους του νέου κινʻματοςΥ 
ϞȊ πηʢός είναι καταπραʵντικός και ʮαʢαρʰτικόςΥ Ǽπαʢός και 

ευέʢικτοςΦ επιτρέπει να του ʛώσετε όΦτι μορφʻ επιʟυμείτεΦ προ-
σφέροντας εʢευʟερία έκφρασηςΥ Κι αν κʹτι πʹει στραʙʹΦ ʮαρίʝει 

πʹντα μια ʛεύτερη ευκαιρίαΥϟ ò� souzanapetri.com

It may be one of Cyprus’s most ancient art forms, but 
suddenly ceramics is cool again, spinning its way back into the 
hearts of creative locals. And nowhere is the renaissance more 
evident than the island’s colourful capital. Nicosia studios and 

workshops including Tochka Ceramic Studio, Kuns Studio 
and Souzana Petri Crafts are regularly filled with students 

of all ages, keen to sculpt their own stories. It’s a chance to 
connect with culture, slow down and de-stress with like-minded 

individuals, explains Souzana Petri, one of the leaders of the 
new movement. “Clay is very soothing and relaxing,” she says. 
“Its softness and versatility allow you to mould it any way you 
want, o!ering the freedom to express yourself. If something 

goes wrong, it allows for second chances.” ZC
souzanapetri.com 

Ceramic comeback
Η επιστροφή της κεραµικής

Made in Cyprus / Άρωµα Κύπρου
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ADVERTORIAL

When it comes to travelling, 
nothing can beat an authentic 
experience: feeling the wind in 

your hair, the sand between your toes 
and the rush of discovering somewhere 
new. And for those visiting this beautiful 
island, there’s only one choice for the 
perfect trip: Explore Cyprus. Established 
in 2019 by tourism and hospitality 
gurus Xenios Xenophontos and George 
Kaniklides, Explore Cyprus has fast 
become celebrated across the island for 
its indepth knowledge of Cyprus’s rich 
cultural heritage, breathtaking natural 
landscapes and unique experiences. 
And they’ll make planning your next 
holiday a breeze. The Explore Cyprus 
website is an easy-to-navigate, one-stop 
portal where you can find everything 

you need for your visit, from car hire 
to boat rentals, guided tours and more 
than 70 excursions. Let Explore Cyprus 
act as your personal concierge for 
discovering this beautiful island with 
ease. Your options include…

The Blue Lagoon coastal cruise:  
With hidden coves, crystalline waters 
and dramatic cli!s, it’s little wonder this 
is a world-renowned swimming spot. 
Take it all in on a boat trip along the 
beautiful Akamas coastline.

The vineyard and wine tasting 
experience: Cyprus has a long and  
rich history of winemaking, and today 
there are many traditional and modern 
makers continuing the craft. Discover 
some – and taste their delicious wines – 
on a day’s tour.

Island insight
For unforgettable memories, plan your holiday 
with the experts at Explore Cyprus

The Troodos Mountain adventure: 
Dotted with lush forests, Byzantine 
monasteries and quaint traditional 
villages, a day exploring the Troodos 
mountains allows you to enjoy the island’s 
incredible scenery and hidden trails.

The Nicosia walking tour: Explore the 
diversity of Cyprus’s capital, from the 
Venetian walls and the Monument of 
Liberty in the south to the beautiful St 
Sophia’s Cathedral in the north.

Kykkos Monastery and the painted 
churches: Visit the renowned Kykkos 
Monastery, one of the most important 
religious sites in Cyprus, and admire 
the stunning Byzantine-era painted 
churches that have been recognised  
as UNESCO World Heritage Sites.  
explore-cyprus.com

Founders Xenios Xenophontos  
(above right) and George 
Kaniklides (above left)

Kykkos Monastery (left) and  
the Blue Lagoon (here)
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Όταν τα άστρα 
ευθυγραµµίζ/νται

When the  
stars align

ȕνα πρότʝεκτ αρκετʹ ʮρόνια στα σκαριʹΦ 
το φουτουριστικό Ǽστεροσκοπείο 
Ȏροόʛους προσʟέτει μια εντυπʰσιακʻ 
πινεʢιʹ στο μοναʛικʹ σκʢηροτρʹʮηʢο 
ορεινό τοπίο της Κύπρου

A project many years in the making,  
the otherworldly Troodos Observatory  
is a striking addition to Cyprus’s 
beautiful, rugged interior

  Nione Meakin   Nicolas Karatzas 
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When the  
stars align
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T
he structure rears up on the horizon 
as we round another bend on the 
winding ascent through the Troodos 
mountains. Perched on a rocky 
precipice overlooking the hillside 

village of Agridia, its sharply sloping silhouette 
and mirrored exterior immediately mark it out as 
something special – maybe even extraterrestrial. 
This is not a recently landed spaceship, however, 
but Cyprus’s bold new star observatory.  

I’m still gawping when Nikolas Kakopsitos 
bounds out to say hi. Since taking up his post as 
the observatory’s resident astronomer he has 
become used to welcoming awe-struck visitors 
like me. The sci-fi building, designed by siblings 
Elena, Nicodemos and Cassandra Tsolakis of 
Kyriakos Tsolakis Architects, tends to have that 
e!ect on people. When school groups visit, the 
shrieks of excitement can be heard from the 
bottom of the road, he says with a smile. 

It’s not just the otherworldly design that’s 
generating enthusiasm though. The plan to create 
the island’s first purpose-built observatory had 
been in the pipeline since the 1970s, so its opening 
was always going to be a big deal. When the €1.77 
million publicly funded observatory – part of the 
EU-backed Geostars project to regenerate rural 
areas of Cyprus and Greece – was inaugurated in 
May, the assembled dignitaries had to jostle for 
space with crowds of curious Cypriots who had 
turned up desperate for a peek. 

 “I don’t think anyone really believed we could 
have this kind of facility in Cyprus,” says Nikolas, 
a scientist and lecturer who specialises in 

To κτίριο ορθώνεται στον ορίζοντα καθώς παίρ-
νουμε άλλη μία στροφή στον ελικοειδή ανηφορικό 
δρόμο προς την οροσειρά Τρόοδος. Ǽʚκιστρʰμένο 
σε έναν ʙραʮώʛη ʚκρεμό πʹνʰ από την πʢαʚιʹ του 
ʮʰριού ǼʚρίʛιαΦ η έντονα επικʢινʻς σιʢουέτα του 
και οι καʟρέφτες στο εʥʰτερικό του προσʛίʛουν μια 
όʯη ʥεʮʰριστʻΦ σʮεʛόν εʥʰʚʻινηΥ ȘʮιΦ ʛεν πρόκει-
ται ʚια προσεʛαφισμένο ʛιαστημόπʢοιο αʢʢʹ ʚια το 
νέο αστεροσκοπείο της ΚύπρουΥ 

Ȁίμαι ακόμη με το στόμα ανοιʮτό όταν ο Ȉικόʢας 
Κακόʯητος έρʮεται να με συναντʻσειΥ Ǽπό τότε που 
ανέʢαʙε ʰς μόνιμος αστρονόμος του αστεροσκοπεί-
ουΦ έʮει συνηʟίσει να ʙʢέπει έκʟαμʙους επισκέπτες 
σαν εμέναΥ Ȏο φουτουριστικό κτίριοΦ σʮεʛιασμένο 
από τα αʛέʢφια ȕʢεναΦ Ȉικόʛημο και Κασσʹνʛρα 
Ȏσοʢʹκη του ʚραφείου gǢơŉ÷şźƪ ¾ƪźŢ÷şŉƪ �ơĕńŉƷģĕƷƪΦ 
τείνει να έʮει αυτʻ την επίʛραση στον κόσμοΥ Șταν 
καταφʟʹνουν σʮοʢείαΦ οι κραυʚές ενʟουσιασμού 
τʰν παιʛιών ακούʚονται από το τέʢος του ʛρόμουΦ 
ʢέει ʮαμοʚεʢώνταςΥ 

ȓστόσοΦ ʛεν είναι μόνο το εʥʰπραʚματικό ĜģƪŉļŮ 
που ʚεννʹ τον ενʟουσιασμόΥ Ȃ ʛημιουρʚία του 
πρώτου αστεροσκοπείου του νησιού ʻταν στα 
σκαριʹ από τη ʛεκαετία του ϝ̸̿Φ οπότε η υʢοποίησʻ 
του ʟα αποτεʢούσε εʥαρʮʻς σπουʛαίο ʚεʚονόςΥ ȍτα 
εʚκαίνια φέτος τον ȇʹιοΦ οι ιʟύνοντες ʙρέʟηκαν 
μέσα σε μια ʟʹʢασσα Κυπρίʰν που είʮαν καταφʟʹ-
σει ʚεμʹτοι περιέρʚεια να ʛουν το αστεροσκοπείο 
ς ʮρηματοʛοτούμενο από ʛημόσια ʮορηʚία ̹Φ̿ ̿ εκΥ 
ευρώΦ ʰς μέρος του ευρʰπαʲκού προʚρʹμματος 
GģźƪƷ÷ơƪ που αναʛιαμορφώνει αʚροτικές περιοʮές 
σε Ȁʢʢʹʛα και ΚύπροΥ

Ϟǿεν νομίʝʰ να πίστευε πραʚματικʹ κανείς πʰς 
ʟα είʮαμε μια τέτοια μονʹʛα στην Κύπροϟ ʢέει ο Ȉι-

58

056-063-T-obvs.MG_KP2_CK.indd   58056-063-T-obvs.MG_KP2_CK.indd   58 11/11/2024   16:4911/11/2024   16:49



“I don’t think anyone 
really believed we 
could have this kind  
of facility in Cyprus”

Our writer takes in the 
views towards Limassol 

from the viewing platform. 
The front of the astro-

marina (far left)

Ȃ αρʟροʚρʹφος απο-
ʢαμʙʹνει τη ʟέα προς τη 

Ȇεμεσό από την πʢατ-
φόρμα παρατʻρησηςΥ 

Ȏο μπροστινό μέρος της 
Ϟαστρομαρίναςϟ όκʹτʰ 

αριστερʹύ

Made in Cyprus / Άρωµα Κύπρου
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Ϟȍε όʢους αρέσει η  
επιστημονικʻ φαντασία 
αʢʢʹ ʛεν είπαμε Ϝας  
σʮεʛιʹσουμε ένα  
ʛιαστημόπʢοιοϝϟ
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κόʢαςΦ επιστʻμονας και ʢέκτορας με ειʛίκευση στην 
αστρονομία και την πʢανητικʻ επιστʻμηΥ Ȋ ίʛιος 
μεʚʹʢʰσε στην περιοʮʻ του όρους Ȏρόοʛος κι επέ-
στρεʯε στο νησί έʮοντας σπουʛʹσει στο Κέιμπριτʝ 
της Ǽʚʚʢίας ʚια να ʛιευʟύνει το αστεροσκοπείοΥ ϞȀί-
ναι σπουʛαίο ʚια το νησίΦ ʚια τον τουρισμό και την 
παʚκόσμια επιστημονικʻ κοινότηταΥϟ ȇαʝί με την 
υʢοποίηση του πρώτου πʢανηταρίου της ΚύπρουΦ 
το οποίο εʚκαινιʹστηκε πέρυσι έʥʰ από την πρʰ-
τεύουσα Ȇευκʰσία ς και είναι πʢέον το μεʚαʢύτερο 
στην Ǽνατοʢικʻ ȇεσόʚειο ς η ʮώρα ίσʰς καταφέρει 
να αʥιοποιʻσει στο έπακρο τις ʛυνατότητές της στο 
ʮώρο της αστρονομίαςΥ 

Ȃ Κύπρος ʮαίρει ιʛανικών συνʟηκών ʚια την πα-
ρατʻρηση του ουρʹνιου ʟόʢουΦ έʮοντας ̸̸̻ μέρες 
καʟαρού ουρανού τον ʮρόνοΦ ενώ η οροσειρʹ Ȏρό-
οʛοςΦ με υʯηʢότερη κορυφʻ στα ̹Ύ̺̽ μΥ πʹνʰ από 
τη ʟʹʢασσαΦ προσφέρει μια σʮεʛόν ανεμπόʛιστη 
ʟέαση του σύμπαντος από ʹποʯη φʰτορύπανσηςΥ 
ȀπίσηςΦ το νησί είναι αρκετʹ μικρό και εύκοʢα προ-
σʙʹσιμοΥ Ȏο Ǽστεροσκοπείο Ȏροόʛους ʙρίσκεται 
περίπου μία ώρα οʛʻʚησης μακριʹ από τη ȆεμεσόΦ 
και ʢίʚο ʢιʚότερο από ̸́ ʢεπτʹ από τη Ȇευκʰσία 
και τη ȆʹρνακαΦ κʹτι που του ʛίνει το προʙʹʛισμα 
συʚκριτικʹ με ʹʢʢα παρατηρητʻρια σε απομακρυ-
σμένα μέρη του κόσμουΥ 

ȇπαίνουμε στο εντυπʰσιακό εσʰτερικό και 
ανεʙαίνουμε την εʢικοειʛʻ σκʹʢα που οʛηʚεί σε 
έναν μηʮανικό ʟόʢοΦ ο οποίος περιστρέφεται ʚια να 
επιτρέʯει στο ̸̺ ιντσών ανακʢαστικό τηʢεσκόπιό 
του ς το μεʚαʢύτερο στην περιοʮʻ ς να αιʮμαʢʰτί-
σει την καʢύτερη ʟέα του σύμπαντοςΥ Ϟȇε αυτό το 
τηʢεσκόπιοΦ μπορείς να παρατηρʻσεις όʢους τους 
ʚαʢαʥίες και τα νεφεʢώματα ς ʻ τις εκρʻʥεις ʹστρʰν 
ς και έʮουμε και μια αστροκʹμερα που σου επιτρέ-

astronomy and planetary science. Nikolas grew 
up in the Troodos area and returned to the island 
after studying at Cambridge University to head 
the observatory. “It’s an amazing thing for the 
island, for tourism and for the global scientific 
community,” he says. Coupled with the arrival of 
Cyprus’s first planetarium, which opened last year 
outside the capital Nicosia and is now the largest 
in the eastern Mediterranean, the country could 
be on track to realise its astronomical potential. 

Cyprus boasts ideal conditions for stargazing, 
with some 300 days of clear skies every year.  
The Troodos mountains reach 1,952m above 
sea level, o!ering a view of the cosmos mostly 
unhindered by light pollution. The island is  
also small enough to be easily accessible.  
The observatory is around an hour’s drive  
away from Limassol, and just under 90 minutes 
from Nicosia and Larnaca, giving it a practical 
advantage over the remote locations of many  
of its international counterparts. 

We step inside the observatory’s cool interior 
and wind our way up the spiral staircase that leads 
to a mechanical dome, which revolves to allow its 
20-inch reflective telescope – the largest in the 
region – the best view of the cosmos. “With this 
telescope you can observe all kinds of galaxies 
and nebulas – or star explosions – and we have 
an astro camera which enables you to see their 
true colours when usually we can only see them 
in black and white,” explains Nikolas. Remote 
operation means astronomers in cloudier countries 
can also conduct research at the observatory.

Downstairs, Nikolas opens the hydraulic roof 
and encourages me to do what I’ve always been 

The 20-inch reflective 
telescope in its 
revolving dome (left). 
Our writer looks 
through the solar 
telescope (above). 
Nikolas Kakopsitos 
(below right)

Ȏο ̸̺ ιντσών ανα-
κʢαστικό τηʢεσκόπιο 
μέσα στον μηʮανικόΦ 
περιστρεφόμενο ʟόʢο 
του όαριστερʹύΥ Ȃ vŉźŮģ 
κοιτʹει μέσα από το 
εʥειʛικευμένο ηʢιακό 
τηʢεσκόπιο όπʹνʰύΥ 
Ȋ Ȉικόʢας Κακόʯητος 
όκʹτʰ ʛεʥιʹύ
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advised against and look directly at the sun.  
The specialist solar telescope has high-tech 
filters that make the process safe. We’re plagued 
by a cloud that keeps obscuring the view, but  
I eventually get a glimpse at the bubbling orange 
surface as well as an adjoining ball that indicates 
an explosion, or solar flare. Next, we walk through 
sliding doors onto the astro-marina, an outdoor 
viewing platform designed for visitors to set up 
their own mobile telescopes – although it could 
also be the entrance to the spaceship.

Architect Elena Tsolakis smiles at the idea. 
She is familiar with the comparison, but insists 
it wasn’t intentional. “We all love sci-fi, so to 
say that we don’t have those references in our 
iconography would be ridiculous,” she says.  
“But we didn’t think: let’s design a spaceship.” 

An Australian-born Greek-Cypriot, named  
by the Royal Institute of Architects (RIBA) as  
one of the 100 most influential female architects 
in the world, she is closely connected to the 
Troodos region. Her father Kyriakos was born 
in the mountains before emigrating to Australia, 
where he opened his architectural practice in 

Melbourne. The family moved back to Cyprus  
when Elena was 11 years old. 

Their studio won the tender for the observatory 
design in 2015, but it was never going to be just  
a job for them, she explains: “Dad’s very proud  
to be from here and has always instilled in us the  
idea of giving back to society in whatever way  
you can. It was important to us to be able to work 
on a project in the Troodos and to assist in the 
ambition to regenerate these areas.”

Aside from the practical considerations  
of designing an observatory up a mountain, Elena 
and her siblings wanted to create a landmark that 
would put the area on the map and create a sense 
of wonder in visitors. By covering the observatory 
in reflective cladding, they’ve made it seem to 
disappear into the landscape, so viewers are 
encouraged to turn their focus outwards to the 
vast skies and far-o! stars. 

“We want to inspire people to feel things they 
might not otherwise feel going into buildings,” she 
says. Judging by the rapturous public reaction, 
their mission has been accomplished.  

 Cyprus Airways flies to Larnaca 

“We all love sci-fi,  
but we didn’t  
think: let’s design  
a spaceship”

The observatory’s 
sci-fi exterior (above 
far left). Architect Elena 
Tsolakis (above left). 
Elena takes a closer 
look (above right)

Ȏο ƪĕŉπǸ εʥʰτερικό 
του αστεροσκοπείου 
όπʹνʰΦ τέρμα αριστεπ
ρʹύΥ Ȃ αρʮιτέκτονας 
ȕʢενα Ȏσοʢʹκη όπʹνʰ 
αριστερʹύΥ Ȃ ȕʢενα 
παρατηρεί όʛεʥιʹύ
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πει να ʛεις τα πραʚματικʹ ʮρώματʹ τουςΦ αντί ʚια 
το συνηʟισμένο ασπρόμαυροϟ εʥηʚεί ο ȈικόʢαςΥ Ȏο 
τηʢεσκόπιο μπορεί να ʢειτουρʚʻσει απομακρυσμέ-
ναΦ το οποίο επιτρέπει σε αστρονόμους σε ʮώρες με 
περισσότερα σύννεφα να ʛιενερʚʻσουν έρευνες σε 
αυτό το αστεροσκοπείοΥ 

ȍτον κʹτʰ όροφοΦ ο Ȉικόʢας ανοίʚει την υʛραυʢι-
κʻ σκεπʻ και με παροτρύνει να κʹνʰ αυτό που μου 
έʢεʚαν πʹντα να μην κʹνʰΧ να κοιτʹʥʰ απευʟείας 
τον ʻʢιοΥ Ȏο εʥειʛικευμένο ηʢιακό τηʢεσκόπιο με 
φίʢτρα υʯηʢʻς τεʮνοʢοʚίας καʟιστʹ τη ʛιαʛικασία 
απόʢυτα ασφαʢʻΥ ȇας εμποʛίʝει ένα σύννεφο που 
κρύʙει τη ʟέα αʢʢʹ σύντομα ʙʢέπʰ την πορτοκαʢί 
επιφʹνεια που κοʮʢʹʝει καʟώς και τη ʚειτονικʻ 
σφαίρα που μαρτυρʹ μία έκρηʥηΦ ʻ ηʢιακʻ έκʢαμ-
ʯηΥ Ǽπό εκείΦ περνʹμε τις συρόμενες πόρτες και 
μπαίνουμε στην ϞαστρομαρίναϟΦ μια εʥʰτερικʻ 
πʢατφόρμα παρατʻρησηςΦ σʮεʛιασμένη ʚια να 
τοποʟετούν οι επισκέπτες τα φορητʹ τηʢεσκόπιʹ 
τους όαν και ʟα μπορούσε να είναι η είσοʛος στο 
ʛιαστημόπʢοιούΥ

Ȃ αρʮιτέκτονας ȕʢενα Ȏσοʢʹκη ʮαμοʚεʢʹ στην 
ιʛέαΧ αναʚνʰρίʝει την ομοιότητα αʢʢʹ επιμένει πʰς 
ʛεν ʻταν σκόπιμηΥ Ϟȍε όʢους αρέσει η επιστημονικʻ 
φαντασία και ʟα ʻταν ανόητο να αρνηʟούμε πʰς η 
εικονοʚραφία μας φέρει σʮετικές αναφορέςΥ Ǽʢʢʹ 
ʛεν είπαμε Ϝας σʮεʛιʹσουμε ένα ʛιαστημόπʢοιοϝΥϟ 
Ǿεννημένη στην ǼυστραʢίαΦ με εʢʢηνικʻπκυπριακʻ 
καταʚʰʚʻΦ ανακηρύʮʟηκε από το ǽασιʢικό Ȅνστι-
τούτο Ǽρʮιτεκτόνʰν ό©S��ύ ʰς μία από τις ̸̸̹ πιο 
επιʛραστικές ʚυναίκες αρʮιτέκτονες του κόσμου και 
συνʛέεται στενʹ με την περιοʮʻ του όρους Ȏρόο-
ʛοςΥ Ȋ πατέρας της Κυριʹκος ʚεννʻʟηκε στα ʙουνʹ 
και μετανʹστευσε στην Ǽυστραʢία όπου ʹνοιʥε το 
αρʮιτεκτονικό ʚραφείο του στη ȇεʢʙούρνηΥ Ȃ οικο-

ʚένεια επέστρεʯε όταν η ȕʢενα ʻταν ̹̹ ετώνΥ 
Șταν το ʚραφείο τους κέρʛισε την ανʹʟεση του 

αστεροσκοπείουΦ το ̸̺̹̽Φ ʻταν ʥεκʹʟαρο πʰς ʛεν 
ʟα ʻταν Ϟαπʢώς μια ʛουʢειʹϟΦ εʥηʚείΥ ϞȊ μπαμπʹς 
είναι ποʢύ υπερʻφανος ʚια την καταʚʰʚʻ του και 
μας ενστʹʢαʥε από νʰρίς την έννοια του να προ-
σφέρεις στην κοινʰνία με όποιον τρόπο μπορείςΥ 
Ȗταν σημαντικό ʚια εμʹς να ερʚαστούμε σε ένα 
πρότʝεκτ στο όρος ȎρόοʛοςΦ συμμετέʮοντας στον 
στόʮο ανʹπʢασης τʰν ʚύρʰ περιοʮώνΥϟ

Πέρα από τα πρακτικʹ ερʰτʻματα σʮετικʹ με 
τον σʮεʛιασμό ενός αστεροσκοπείου στην πʢαʚιʹ 
ενός ʙουνούΦ η ȕʢενα και τα αʛέʢφια της ʻʟεʢαν να 
ʛημιουρʚʻσουν έναν πόʢο έʢʥης που ʟα έʙαʝε την 
περιοʮʻ στον ʮʹρτη συναρπʹʝοντας τους επισκέ-
πτεςΥ Ȉτύνοντας το κτίριο με καʟρέφτεςΦ το ίʛιο 
μοιʹʝει να Ϟεʥαφανίʝεταιϟ μέσα στο τοπίο ώστε οι 
επισκέπτες να στρέφουν το ʙʢέμμα στους απέρα-
ντους ουρανούς και τα μακρινʹ αστέριαΥ Ϟȃέʢουμε 
να εμπνεύσουμε τον κόσμο να αισʟανʟεί πρʹʚματα 
που ίσʰς να μην αισʟανόταν μπαίνοντας σε ʹʢʢα 
κτίριαΥϟ Κρίνοντας από την ένʟερμη ανταπόκριση 
του κοινούΦ η αποστοʢʻ τους στέφʟηκε με επιτυʮίαΥ  

 Η Cyprus Airways πετάει στη Λάρνακα     
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Since opening in 2017, The Mingle Cafe has been bringing 
a fresh, modern approach to dining in the heart of Larnaca. 
Located within the Qbic City hotel, this unique spot stands 
out thanks to its funky interior and cosy atmosphere. The cafe 
proudly serves specialty medium roast co!ee imported from 
Amsterdam, alongside a delicious variety of breakfast, brunch, 
and lunch options – including extensive vegan and gluten-free 
choices. Whether you’re an early riser or weekend bruncher, 
Mingle welcomes you weekdays 7:30-16:00 and weekends 
7:30-18:00. With options to suit all dietary requirements, this is 
one spot you won’t want to miss! theminglecafe.com

Mount Olympus Kennel, located in Nicosia’s serene suburbs, is a 
licensed dog hotel and training centre o!ering exceptional care. 
With licensed, qualified dog carers providing 24/7 supervision 
and a veterinarian license, your pet is in a secure and nurturing 
environment. Our facility includes paddocks and ample land 
for dogs to roam, exercise and socialise. Whether for short-
term stays or specialised training, our expert team delivers 
personalized attention. At Mount Olympus Kennel, your dog will 
experience unmatched comfort, safety and outdoor joy.  
Contact us: +357 9933 1212 | Email: info@mountolympus 
kennel.com.cy or visit: mountolympuskennel.com.cy

The Mingle Cafe Luxury care for your dog in Nicosia

Em im reped quatisc ipsam, 
quatur? Qui nestruptatum hilit, 
essit occullam eos derum

Where to go and what to see on 
this idyllic Mediterranean island

Best of
Cyprus

This sleek city retreat boasts modern design and is the epitome 
of cosmopolitan hospitality. Nestled in the vibrant heart of 
Limassol, moments from the picturesque seafront promenade, 
this four-star gem o!ers 172 rooms, an exquisite spa, an array 
of indulgent amenities and superb venues for a successful 
corporate function or event. Whether you’re in town for leisure 
or business, immerse yourself in the embrace of 
Ajax Hotel. Join us to bask in a warm, welcoming 
atmosphere and discover the unparalleled charm 
of Limassol! Book your next stay with promo code: 
CYSAJAX1. ajaxhotel.com

The newly renovated Ajax Hotel
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Discover the world of fi ne Cypriot wine at Oenou Yi Winery, 
located in Omodos village, Limassol. Enjoy unforgettable wine 
tasting experiences, stroll through vineyards, indulge in private 
winery tours and savour exclusive wines paired with farm-to-
table delights from local artisans. Whether you’re celebrating 
a special occasion or simply enjoying life’s moments, Oenou 
Yi Winery invites you to explore their collection, learn about 
their winemaking process and fi nd your new 
favourite wine today! For more information visit 
oenouyiwine.com, call +357 25 446 000
or email bookings@oenouyiwine.com

Since its inception in 2013, Galu Seaside has become the go-to
venue for unforgettable events. Whether you’re planning 
a wedding, christening, corporate party or a milestone 
celebration, our stunning seaside location provides the perfect 
setting. Located on Larnaca’s Oroklini beachfront, we’re easily 
accessible from all surrounding cities. With customisable 
catering options from our renowned chefs and dedicated 
sta! , Galu ensures that every detail is tailored 
to your vision, creating memories that will last 
a lifetime. Visit galuseaside.com, follow us on 
facebook/instagram @galuseaside

Ancient wine meets modern luxury The perfect seaside venue

Taking the leap in the beautiful Mediterranean island of Cyprus, 
Wolfgang’s Steakhouse Limassol is the fi rst location of the 
renowned American steakhouse in Europe. Bringing in four 
decades of experience, Wolfgang’s Steakhouse’ is ecstatic to 
share its craft with Limassol’s vibrant metropolitan city.

The warm atmosphere with its dark wood interiors and 
mosaic artwork combined with the traditional steakhouse menu 
adds a di! erent fl avour to the Cyprus dining scene. 

Being the fi rst of its kind in Europe, we have a mission to 
educate and be ambassadors of the brand. Serving exclusively 
USDA PRIME grade quality meats, DRY AGED in house with 
our proprietary ageing process. Wolfgang’s Steakhouse is an 
international brand with restaurants around the world and has 
now set up its new location in Cyprus. Wolfgang Steakhouse is 
delighted to make Limassol our new home. Reserve your table 
today: +357 25 944004 or visit wolfgangssteakhouse.com.cy
- Wine Spectator Award of Excellence 2021-2024 
- Wiz Guide 50 Best Restaurants in Cyprus 2022-2023
- Estia Awards Silver Best International Restaurant 2024
- Estia Award Gold Best in Service and Experience 2023
- Open Table Most Booked in Cyprus

Wolfgang’s
Limassol Cyprus
Savour world-class cuisine at the Limassol 
outpost of this famous steak restaurant

ADVERTORIAL
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Shining a spotlight on the 
most dynamic businesses 
across Cyprus

The
Ethos

Whatever your physical shape, genetic traits or lifestyle factors, 
everyone has the ability to live a healthier, more beautiful life. 
Two factors determine your life: diet and exercise. Nutrition and 
gymnastics, when done correctly, make you not only happier 
and stronger, but also a better person. Remember that beauty 
is refl ected from within. What you eat and how much you eat 
are crucial. Take care of your routine – breakfast, lunch and 
dinner – and why not eat your favourite meal with a glass of 
wine, music, and songs accompanied by laughter. Everyone 
can benefi t from good health. For more information on how to 
improve your wellbeing, call Maria Koursari on +357 24622403

For those who value peace of mind, Next Wave Insurance 
has a range of insurance services to protect what matters 
most. We off er customised health, life, property, and business 
coverage that fi ts in with your lifestyle. 

We specialise in securing what’s important to you, so you 
can focus on enjoying your journey, wherever it takes you. 
Join others in Cyprus who trust us to safeguard their future. 
Are you ready to explore your options? 

Visit nextwaveinsurance.cy or reach out at +357 
96040400 or email: av@nextwaveinsurance.cy

Maria Koursari – clinical dietician Protect what matters with 
Next Wave Insurance



Surreal sipping in Brussels
Celebrating the life and work of René Magritte, 
Brussels’ Hotel has just opened Bar Magritte

You won’t fi nd big headliners at Meadows in the Mountains, and 
you won’t miss them either. There aren’t many music festivals 
that off er you the chance to stay with a real-life Bulgarian 
grandma, and this is one of them – but of course you can also 
camp if the ‘baba’ would cramp your style. MITM is at the top 
of a mountain, so be prepared for some hiking – and make 
sure you stay up for the breathtaking  Aped que volorerum 

Arriving in Cyprus is just the beginning of your exciting journey. 
At Y. Vasiliou & Co LLC, we off er unparalleled legal services to 
ensure your stay here is rewarding and hassle-free. Specialising 
in real estate, immigration, and corporate services, we cater to 
the needs of travellers, investors and expatriates.

Imagine owning a beautiful property in this Mediterranean 
gem. Our real estate team can guide you through every step of 
property ownership, ensuring a smooth transaction, whether 
you’re looking for a holiday home or a long-term investment.

Thinking about making Cyprus your permanent base? Our 
immigration experts make the process of obtaining residency 
straightforward and stress-free. We handle all legal matters so 
you can enjoy your new life seamlessly.

For business professionals, Cyprus off ers abundant 
opportunities. Our corporate services assist in establishing and 
growing your business, providing support in company formation, 
regulatory compliance and more.

With its perfect blend of history, culture and modernity, Cyprus 
is ideal not just to visit, but to live and thrive. Let Y. Vasiliou & Co 
LLC be your trusted legal partner in making this island your home.

hit occus erae volupti nihilla boreicim illor rem quis es et 
utatur, nimaioriam, seque eatur, nis serum, ab inihiciis sante 
porum rerfera dolesto qui que min repudiam que pos nis ex 
eiciis duciaeperum quibusa pori inventur, Sandigenis vernatia 
voloruptat.
Non consequodi bla que natius ulpa nonectur?
Enia atem fuga. Maior sim ent venecer oviducientur autatem ut 
odi audam nulparibus mintur as mod nihilla boreicim illor rem 
quis es et utatur.

Investing 
in your future
How expert law fi rm Y. Vasiliou & Co LLC 
can help your legal matters take fl ight

For more 
information contact: 
+357 24727313 or 
email: info@vasiliou.law

Stay in Cyprus
for a lifetime with 
Y. Vasiliou & Co LLC

Looking for Cyprus 
tax insight?
Cyprus off ers advantages that help businesses 
and individuals reach new heights

Did you know that Cyprus boasts a low corporate tax rate 
of 12.5% on worldwide income, constituting one of the most 
attractive tax rates among EU countries? Its favourable 
conditions for Intellectual Property (IP) provide eff ective tax rates 
as low as 2.5% on profi ts, combined with benefi ts from notional 
interest deductions on new equity, enhancing fi nancial effi  ciency. 
Moreover, tax exemptions on the sale of shares under specifi c 
conditions provide substantial fi nancial strategic incentives.

Individuals can benefi t from advantageous tax residency 
criteria, such as exemptions on income from the fi rst 
employment in Cyprus up to 50%. Additionally, the non-domiciled 
regime allows residents to benefi t from tax exemptions and 
incentives, such as exemptions from taxation on dividends and 
interest income received.

These strategic benefi ts make Cyprus an attractive destination 
for enterprises aiming to optimise fi nancial outcomes as well 
individuals looking to manage their tax positions effi  ciently, 
thereby promoting economic growth and prosperity. For more 
information about Cyprus tax insights, get in touch with Novofi n 
Audit & Consulting Ltd at info@novofi n.com.cy, +357 25261111

ADVERTORIAL
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ADVERTORIAL

Financial inclusion 
in emerging markets
How digital payments are empowering consumers in emerging 
markets and revolutionising global financial inclusion

Thanks to the growing prevalence 
of digital transactions, global 
financial markets are shifting 

increasingly towards inclusivity and 
accessibility. Revolutionary alternative 
payment methods, such as digital wallets 
and mobile money, have become a 
cornerstone of economic empowerment, 
o!ering millions of people access to 
financial services for the first time. This 
has had a groundbreaking impact on 
financial inclusion, particularly in regions 
with developing economies, known as 
emerging markets.

Many individuals in emerging markets 
are unbanked or underbanked. This 
is for various reasons, such as high 
service fees or a lack of access to 
traditional banking services, which is 
particularly common in remote locations. 
The emergence of digital payment 
methods has been a game-changer for 

consumers in these regions, making  
it possible for millions of people to 
access financial services using just 
their mobile devices. This empowers 
customers with smoother transactions 
for online goods and services, paving 
the way for broader participation in 
the global economy. By incorporating 
borderless transactions into their 
payment flow, businesses can reach a 
wider consumer reach and grow their 
business internationally. 

Working with a reliable payment 
gateway provider is crucial for online 
businesses looking to incorporate 
alternative payment methods into 
their cashier page. Zota’s technology 
supports a variety of digital payment 
solutions that enhance companies’ 
capacity to engage with consumers 
who rely on specific payment methods 
for their transactions. This enables 

businesses and customers to connect, 
transact, and thrive in the digital age. 

With ongoing advancements in 
technology and the continuous 
innovation of digital payment 
platforms like Zota’s, the future holds 
tremendous promise for driving global 
financial inclusion. By embracing the 
transformative power of alternative 
payment methods, businesses can 
expand their reach while contributing  
to a more inclusive global economy 
where financial services are accessible  
to everyone. For more information  
visit zota.com
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Discover the ultimate escape at our luxurious resort in Phuket.
Choose from spacious studio, 1-bedroom, or 2-bedroom
apartments, each with elegant bathrooms for your comfort.
Whether you seek tranquillity or a vibrant community, this
sanctuary invites you to embrace island living.

Starting Price
140,000 USD

Invest in your dream today!

Paradise
Layan Beach | Phuket | Thailand

Your own piece of

Laya Resort, developed by JWP, is located on Phuket Island Layan
Beach. Discover an exclusive retreat where sophistication meets nature,
offering luxury condos perfect for investment or a personal escape —
crafted to elevate your tropical lifestyle.

Contact Us: +66 97 297 8999
Instagram: Layaresort.phuket www.global-jwp.com

JWP Global Development
Building a Better Future With Us
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Paris 
Παρίσι

  Barcelona 
Βαρκελώνη

  Milan 
Μιλάνο

Cyprus Airways flies to  
13 destinations across 
Europe and the Middle East
Ȃ �Ǣƞơƿƪ �ŉơǜ÷Ǣƪ πετʹει σε 
̹̻ προορισμούς στην Ȁυρώ-
πη και τη ȇέση Ǽνατοʢʻ

13
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Dubai Ντουµπάι 

  Tel Aviv 
Τελ Αβίβ

 
Heraklion
Ηράκλειο   Beirut 

Βηρυτός

Cyprus  
Κύπρος

Kerkira
Κέρκυρα

 

Santorini 
Σαντορίνη

Preveza
Πρέβεζα

 Athens Αθήνα

  Rhodes 
Ρόδος

 Skiathos Σκιάθος
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Cyprus Airways is more than an airline; it’s a symbol 
of excellence and hospitality. Our commitment 
to safety, comfort, and the highest standards of 
service is unwavering. 

If you’re ready to embark on a rewarding career and 
become part of a family that values dedication and 
quality, we want to hear from you.

Join us

careers@cyprusairways.com
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Ȃ �Ǣƞơƿƪ �ŉơǜ÷Ǣƪ είναι υπερʻφανη 
ʚια τη συνερʚασία της με ʛύο μεʚʹʢα 
ʛρώμενα στο νησί ς το φεστιʙʹʢ 
�ģźŮŉǡ που ʚιορτʹʝει τη μεταμορφʰ-
τικʻ ʛύναμη της μουσικʻςΦ της τέʮνης 
και του ποʢιτισμούΦ και το �Ǣƞơƿƪ 
�źŬŉĕ �źŮΦ τη μεʚαʢύτερη συνʹντηση 
ļģģş ĕƿŢƷƿơģ στην ΚύπροΥ Ȏον ȍεπτέμ-
ʙριο του ̸̺̺̼Φ το �ģźŮŉǡ έφερε ̺̽Υ̸̸̸ 
ʥέφρενους επισκέπτες στο .ƷşźΦ ʚια να 
αποʢαύσουν ̸̽ Ĝśƪ παʚκοσμίου φʻμης 
σε τρεις μέρεςΥ Ȁνώ το �źŬŉĕ �źŮΦ που 
έʢαʙε ʮώρα τον ȊκτώʙριοΦ έφερεΦ με-
ταʥύ ʹʢʢʰνΦ τον �ŢŉŮƷźŮ iŉĔģơƷǢ όG÷Ŭģ 
źĻ ¾ńơźŮģƪύ και τον ²ŉŬźŮ g÷ƪƪŉ÷ŮŉĜģƪ 
ό¾ńģ t÷ŮĜ÷Ţźơŉ÷ŮύΥ Ȃ �Ǣƞơƿƪ �ŉǜ÷Ǣƪ 
στηρίʝει τη φαντασία και τη ʛημι-
ουρʚικότητα που ʝʰντανεύουν με 
απίʟανους τρόπους στο νησίΦ και ʟα 
το κʹνει ʥανʹ με ʮαρʹ το ̸̺̺̽Υ

ȍτις ̹̹ ȊκτʰʙρίουΦ η �Ǣƞơƿƪ �ŉǜ÷Ǣƪ 
ʻταν υπερʻφανη οικοʛεσπότης 

μιας ειʛικʻς Ȍοʝ Πτʻσης με επιʙʹτη 
τον ορʚανισμό �ģŢģĔơ÷Ʒģ èźƿơ ²ĕ÷ơƪ 

�ǢƞơƿƪΦ αφιερʰμένο στην ευαι-
σʟητοποίηση ʚια τον καρκίνο του 
μαστούΥ Ȃ συνερʚασία είναι ποʢύ 
περισσότερα από μία πτʻσηΧ είναι 
ένα ταʥίʛι αʢʢηʢεʚʚύηςΦ σʟένους 

και συμπόνιαςΥ Ȍοʝ κορʛέʢες πʰʢʻ-
ʟηκαν στο αεροσκʹφος ʚια την 

υποστʻριʥη τʰν προσπαʟειών συ-
ʚκέντρʰσης ʮρημʹτʰν και υπʻρʮε 
επίσης ένας ειʛικός που εʥηʚούσε 
την εκστρατεία και απαντούσε σε 

τυʮόν ερʰτʻσειςΥ

Cyprus Airways is proud to partner 
with two huge events on the island – 
Beonix, a festival that celebrates the 
transformative power of music, art, 
and culture – and Cyprus Comic Con, 
the country’s largest celebration 
of geek culture in all its forms. In 
September 2024, Beonix brought 
25,000 revellers to Etko to enjoy 
50 world-class DJs across three 
days; whereas the 2024 Comic Con 
event, which took place in October, 
included Game of Thrones’ Clinton 
Liberty and The Mandalorian’s Simon 
Kassianides among many others. 
Cyprus Airways is thrilled to support 
imagination and creativity come to 
life in extraordinary ways across the 
island, and we can’t wait to support 
these events in 2025.

Η µαγεία των φεστιβάλ
Festival magic  In the pink  

On 11 October, Cyprus Airways 
was proud to host a special  

Pink Flight for Celebrate Your 
Scars Cyprus, which is dedicated 

to raising awareness about  
breast cancer. The collaboration 

goes beyond travel – it’s a 
journey of solidarity, strength, 
and compassion. Pink ribbons 
were sold on board to support 
fundraising e!orts, and there  

was also an expert on hand to 
explain the message and answer 

any questions.

Στα ροζ

Airline news
Τα νέα µας

Fatboy Slim at Beonix 
(right) and creativitiy at 
Cyprus Comic Con (here) 

Ȋ F÷ƷĔźǢ ²ŢŉŬ στο �ģźŮŉǡ 
όʛεʥιʹύ και το ʛημιουρʚικό 
�Ǣƞơƿƪ �źŬŉĕ �źŮ όεʛώύ  
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Sit back and relax with our extensive  
selection of treats to try while you fly

Breeze
menu

75
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Savoury bites

Sweet treats

Cold drinks

Lay’s 
Salted, Salt & Vinegar 42g

€2

Twix* 50g

€2

Coca-Cola 
Original, Zero 330ml

€3

Haribo 140g

€4
M&M’s Peanut 150g 

€5
Maltesers 175g

€6
7 Days Cocoa Croissant* 70g

€3

Kit Kat* 41.5g

€2

Sprite  
330ml

€3

Mineral water 
500ml

€2

Sparkling water 
250ml

€3

Tonic 
330ml

€3

Soda water 
330ml

€3

Snickers 50g 

€2

HELL Energy Drink  
Classic, 
Watermelon  
250ml

€2

XIXO Ice Tea 
Lemon Black Tea, 
Peach Black Tea 
250ml

€2

Juices 
Orange, apple, 
tomato 
250ml

€3

Loacker 
Napolitaner 
wafers 45g 

€2

HELL Ice Co!ee 
Cappuccino, Salted  
Caramel, Black Co!ee, 
Double Espresso 250ml

€2

Pellito 
Roasted & Salted Peanuts 50g

€2.50

7 Days Bake Rolls 
Classic, Pizza 80g

€2.50

Nature Valley 
Crunchy  
Oats & Honey 42g 

€2

Pringles 
Original, Sour Cream & Onion 40g

€3
Pot Noodle 
Chicken & Mushroom, 
Chinese Chow Mein 90g

€4
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Hot drinks

Sky bar

O
nb
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rd

 
co

m
bo

s
Cappuccino 
Classic, unsweetened 200ml

€3

Aes Ambelis 
Red wine 187ml

€5
Johnnie Walker 
Black Label 
Whisky 50ml

€6

Cognac 
50ml

€6

Xynisteri 
White wine 187ml

€5
Johnnie Walker 
Red Label 
Whisky 50ml

€5

Zivania 
50ml

€6

Prosecco 
Sparkling wine 200ml

€6
Bacardi 
White rum 50ml

€5

Ouzo 
50ml

€6

Carlsberg 
Danish beer 330ml

€5
Absolut Vodka 
Vodka 50ml

€5

Commandaria 
50ml

€6

Keo 
Cypriot beer 330ml

€5
Gordon’s 
Gin 50ml

€5

Hot tea 
Black, green, chamomile 200ml

€3

Juice & Bake Rolls

€4.50

XIXO Ice Tea  
& Haribo

€5

Maltesers  
& water

€7

Juice & croissant

€5

Pot Noodle  
& water

€5
Juice & Lay’s

€4

Juice & M&M’s

€7

Instant co!ee 
Original, decaf 200ml

€3

Galaxy hot chocolate 
200ml

€3

Offers
1 Gin & tonic  

+ nuts or Lay’s

€8
2 Alcoholic drinks 

+ nuts or Lay’s

€10  Johnnie Walker Red Label/ 
Bacardi/Absolut Vodka/ 

Gordon’s/wine/beer

77
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GLUTEN EGG NUTS SOY DAIRY SESAME MUSTARD FISH MEAT

Sandwiches & salads

Chicken with honey & 
mustard dressing wrap

€6

Rosto (roast pork) &  
halloumi with mustard  
& mayonnaise panini

€6

Caesar salad with chicken

€8
Mediterranean salad

€8
Kid’s meal: ham and cheese 
sandwich, chocolate bar 
and Keanita 

€7

Halloumi & vegetable  
with Caesar dressing 
multigrain baguette 

€6

Chicken, feta &  
pesto panini

€6

Lountza (cured pork) & 
halloumi baguette

€6

Meals to PRE-ORDER ONLY

Combo o!er 
Your choice of any sandwich, 

Lay’s, soft drink and 
chocolate bar

€11
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Pizzas

Four cheeses 
Tomato, mozzarella, 
emmental, edam and 
provolone 130g

€5

Margherita 
Tomato and  
mozzarella 130g

€5

Pesto 
Tomato, mozzarella  
and pesto 130g

€5

Pugliese 
Tomato, mozzarella, red peppers, 
black olives and red onions 130g 

€5

Pizzas contain wheat, milk

Pizzas may contain soy,  
mustard, coconut

Funghi 
Tomato, mozzarella, 
mushroom and thyme 130g

€5

Allergens
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Branded products

Shopping bag

Neck pillow

Model aircraft

Suitcase cover

€17

€20

€10
€15
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CYPRUS. Memorable Experiences.

Whatever the season, Cyprus provides ample opportunity to experience something 
new, interesting and exciting, including activities, events, customs and places that are 
unique and special to the island.

www.visitcyprus.com

Visit Cyprus 1pg - Breeze house ad.indd   1Visit Cyprus 1pg - Breeze house ad.indd   1 15/11/2024   12:4815/11/2024   12:48



Products & gifts

Emily’s Secret 
With unique notes of musky 
flowers and soft spices, this 
fragrance exudes sexiness.

Majestic 
A delicate fragrance with 
notes of vanilla and musk, 

jasmine and rose.

Imagination 
A refreshing scent with top 

notes of lemon and base 
notes of patchouli.

Oliver Weber 
“Twice” Ear Studs

These elegant ear studs, 
featuring crystals and cream-

coloured pearls, make a 
beautiful gift and a timeless 

fashion statement.

Oliver Weber
“Simple” Pendant
A timeless pendant for any 
occasion, rhodium-plated 

and set with a white crystal, 
featuring a 39cm chain with  

a 4cm extension.

Ombre 
A woody scent with apple 

and black pepper plus notes 
of vanilla, oud and marjoram.

Ombre No.5 
Top notes of jasmine and 
rose with a finish of lilac, 

heliotrope and blackberry.

Clean Mood 
A refreshing blend of lemon, 
bergamot, jasmine and rose 

with musky notes.

Old Passion 
A deep fragrance of wood, 

musk and amber, with vanilla 
and cedar adding warmth.

These fragrances by Amir Buhadana are 
exclusively available onboard Cyprus Airways 
flights. Amir Buhadana, who has worked as a 
nose for international brands, has created our 
onboard fragrance to celebrate Cyprus and 
capture what inspires him every time he visits.

The Ocean Ghost Net Collection 
is PICTO’s newest project. Each 
watch case is crafted from fishing 
nets recovered from the ocean, 
helping to reduce plastic pollution 
and prevent the entanglement and 
harm of marine mammals.

€89

€32

€119

€29

€99 €99 €139

€129€99

Watch Case: 40mm, 
composed of 70% nylon 
plastic from recycled fishing 
nets and 30% glass fiber
Strap: 100% recycled plastic 
with black stainless steel 
buckles
Movement:  Citizen Miyota 
movement
Water Resistance: 5 ATM / 
50 meters
Super Lightweight:  
Only 32g

Amir Buhadana

OCEAN 
GHOST NET
Watches made from  
recycled fishing nets

Exclusive

€99

€32

€29

€129
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Experience unparalleled 
elegance and comfort in 

the heart of Larnaca

State-of-the-art designs  
with stunning views

Proximity to beaches, shopping,  
and vibrant city life

High ROI and attractive rental yields

Beautifying
communities 

Markou Drakou 13,  
6011 Larnaca, 
Cyprus

cyprusplatinumproperties.com
 +357 99 902039  / +357 99 933905
 info@cyprusplatinumproperties.com

 Cyprus Platinum Properties
 cyprus.platinum.properties
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